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Az állami tisztviselők helyzete. 
Arad. junius 20. 

• Hogy a családos magyar állami tiszt
viselők legnagyobb része ma már nem
csak szíikséget érez, hanem napról-napra 
nyomorog; eltagadni nem lehet s kérdés 
tárgya csak az, hogy a létező bajon mi 
módon lehetne segíteni_ A kormány, mi-
ntán az államháL.tartás nem·engedi meg, 
hogy a tisztviselők jogosultnak elismert 

. igényei a közel jövőben, sőt talán hosz· 
szu évek mulva is, kielégitést nyerjenek, 
a helyzet javitására a következő módo
zatokat jelöli meg; 

Az lR93: IV. törvénycikk keretén be
lül minden lehető megtétessék, mely a 
tisztviselők helyzetén javitani képes. 

Tartózkodni kell oly törvények alko-

TARCA. 

Spanyol földön. 
Irta: dr. Jászai Rezsö. 

Ha valamely lelkes spanyolbarát vagy szen
vedélyes utazó tanácsot kérne tölem, vajjon 
érdemes-e a spanyol földet bekalandozni, ugy 
azt válaszolnám a vakmerő halandónak, hogy 
ked"ét egészen ne szegj em : ha arán;y lag ke
vés látnivalóért nagyon sok kényelmetlenséget 
mé~ több bos1.Usúgot hajlandó elviselni s mind 
ezt még méregdrágán megfizetni. ugy csak, 
menjen el s tanuljon önmaga tÖl'ténetén; de 
ha szenvedélye nem ragadja magával vissza
tarthatatlanul, inkább maradjon meg illu· 
ziói légvárában, mely üde, ragyogó és gyönyört
hozó, amig a valóság keze egy sujtással hll' 
lomra dönti. 

Micsoda káprázatos Hluziókkal, micsoda lel
kesedéssel és jó kedvvel indultunk mi is en· 
nek az utnak - és az illuziókból a valóság 

-rongyai, a lelkesedésből gunyoros szánalom. a 
jó kedvböl örökös méregevés lett. A szépnek 
és érdekesneK, mit láttunk, drága volt az ára. 
Lebeszéini azért senkit sem akarok és nem is 
tElhetném, Ugy van az ember az H)'esmivel. 
mint a ·ház~ság~al. Akik benne va~lUak, rend
szerint azt mondogatják azoknak, ak~k kivül 

. vannak. hogy nem érdemes a szabadságról le· 
mondani. Hanem azérL a megtanácsolt legények 
egyszer mégis :csak ugy fogják megpróbálni 
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tásátót, amelyek uj tisztviselői apparátu
sokat tesznek szükségessé. • 

A t.ársadalom ama rákfenéje, hogy 
mindenki anyagi erejét felülmuló módon 
él ';S költekezik, kiirtassék. 

A tisztviselők száma redukáltassék, s 
ez lesz a helyzet javitásának legbiztosabb 
módja. 

Ami az elso helyen emlitett orvoslási 
módozatot illeti, miután az 1893. évi IV. 
törvénycikk, amint ezt maga az elneve
zése is mutatja, csak a tisztviselői illet
ményeket rendezte, de azokat nem javi
totta meg, annak keretén belül egyesek 
helyzetén némileg javitani lehet ugyan, 
de ezzel a tisztviselői kar nagy tömegén 
segítve egyáltalában nincs. 

Eppen igy egyáltalában nem jöhet szá
mításba a második módozat sem. Mer 
az élet szükségletei elől az állam el nem 
zárkózhatik, s az általános közigazgatási, 
az egészségügyi s a rendőri adminisztrá
ciónak államosítása kikerülhetetlen. Addig 
is, amig ez megtörténik, az adminisztrá
ciók körében a személyzetnek jelentékeny 
s:zaporitása és illetményeinek javitásaelől, 
amik nagyon jekintélyes összegeket igé
nyelnek, elzárkózni nem lehet . 

Igazsága van a kormánynak, midőn 
leplezetlenül rámutatt társadalmunk ama 
nyilt sebére, hogy erőnket feliilmluó mó
don élünk és költekezünk. Csakhogy, 
amint alább rátérni fogok, a bajnak nem 
ez az egyedüli és legfőbb kutforrása, 
mert ma számtalan oly tisztviselő is nyo-

az állitólagos szolgaságot, mint maguk a ta
nácsadók. 

A mizériáknak:' nem megvetendő SOj:ozata 
. ott kezdődik, amidőn az ember a spanyol ha· 
tár állomásra, Irunba ér. A conducktor hivatalos 
igazsága szerint itt harmadfél óráig kellett 
volna maradnunk. Elegendő idő, hogy podgyá. 
szain kat vizsgálat ala vessük és kényelmesen 
megebédeljünk, mert a francia vasutak dicsé· 
rendő sietsége miatt Lourdestól egészen Irunig 
jóformán le sem szállhatunk . ~1ily keserves 
volt a csalódásunk. A vonat félóra mulva indul 
és pedig visfizavonhatatlanul, mert ez rapid. 
vagy express, mely hetenkint kétszer közleke
dik Madridig. 

Szombat lévén. okvetlenül mennünk kell. 
hogy a vasárnapi bikaviadalt pl ne szalasszuk. 
Más vonatban ugy sem lehet megbízni, mert 
lehet, hogy megy a jelzett időoen, - egy-két 
óra különbség itt nem különbség - lehet, 
hogy oem megy, ha nem lesz elegelldő utasa. 
Kijelentem ünnepélyesen, hogy bárkinek és 
bárminek inkább adok hitelt, ha mindjárt az 
absurdum határáig is vezetne, mintsem a spa
nyol conductornak. Meg kellett váltanunk II 

mér~gdrága jegyet és éhes gyomorral expressre 
szállni, melyen étkező kocsinak se hire, se 
hamva, CsaK Valladolidban tudtunk hamarosan 
megvenni egy adag vegyes hideg hust, mely 
bár nagyon szokatlan izü volt, s amelyre nem 
mertünk volna megesküdni. hogy szamársonkát 
eszünk. mert ez itt közönséges, mégis jól 
esik vala éhező gyomorunknak. Nem is jutot-
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morog, aki erején felül nemcsak soha
sem költekezett, de a legnagyobb számi· 
tással s a legtakarékosabban élt. 

Ami már a negyedik módozatot illeti, 
hogy tudniillik a tisztviselők száma re
dukáltassék s az ilyképp felszabaduló 
összeg a többi tisztviselők illctményeinek 
javítására fordittassék,ez kétségtelenül 
oly orvosszer, amely feltétlenül radikális 
javulást idézhet elő, olyannyira, hogy a 
megmaradó tisztviselők helyzete alig-alig 
hagyhat fenn kivánnivalót, mert való az, 
hogy az állam tisztviselóíre háramló ösz
szes munkát azoknak 2/a-ad (kétharmad) 
része minden nehézség nélkül képes el
végezni és pedig jobban és gyorsabban, 
a mint ez ma történik. j 

Részemről mindamellett a bajnak fő
kutforrását az előléptetési viszonyok szer
fölött kedvezőtlen voltában és abban lá
tom, hogy a tisztviselők saját sorsuk 
iránt közömbösek, hogy ne móndjam, 
kétségbeesettek. A hivatalnok, a sok gond 
elfásityán őt, képtelen arra, hogy sorsá
nak jobbra fordultán saját erejéből is 
igyekezzél{ segit eni. Hanem mindent csak 
az államtól remél, mely ?edig arról nem 
gondoskodott, hogy ha az egész életét, 
munkásságát az államnak szentelő ti'szt
viselője, vagy családja sulyosan megbe
tegszik s a gyógyítási költséget nincs 
miből fedezni, ez a t;zolgálatadót terhelje. 

Ezeken segíteni lehetséges ugy, ha a 
kezdő állás ok oly dotációval láttatnak el, 
melyből a mindennapi életszükséglet, ha-

tunk más eledelhez, mint szamár és öszvértej
hez. egész Madridig. ~Iielőtt ide érnénk, lévén 
még mindig élénk emlékezetemben ez az üres 
szomoru ut., kiadom mérgemet; leirom. a miz:::
rábilis spanyol vasutakat a maguk mivoltjában 
és nem nagyitásban. 

A vonatok közt megkülönböztetjük az ex
press, vagy rapid gyorsvonatot. Az expressen 
csak első osztály "an, a mi mái' magában vé
ve is zsarolás; a corrén, tahát a személyvo
naton csak első és másod osztály s igy a 
másodosztályu helyen utazik a csőcselék is. Az 
áruk nagyon drága, méregdrága. Azélt oly ke· 
vé" az utas ebben akoldusországban. lruntól 
~Iadridig fizettiink egy jegyért hlitvan koronát, 
pedig az ut nem messzebb, mint Bpesttől Bra8-
sóig. 

Ezt mi másodosztályu személyvonattal sok
kal gyorsabban és kényelmesebben megtesszük 
1 i koronáért. 

A drágaság és mondjuk meg az igazat, a 
svindli nyitja az, hogy az össres spanyol vas
utak egyes társaságok kezében vannak, ango
lok, franciák-kezében. AZ állam maga oly sZt'
gén)', hogyaközlekedésügyet nem \"eheti ke
zél)e s ha akarná is, még vagy ötven eszten
deig szerződés szerint a társaságoké avasut. 
}1~zek pedig ugyancsak kiaknáznák a spanyol 
nép egyiigyüsfigét és pénzbeli tehetetlenségét. 
Minden 100- 200 kilóméter távolságban u.j tár
saság dominál. Egyik·másik jól megfér egymás 
szomszédságában, mások a legnagyobb ellensé
gek, legnagyohb kárára az utazóknak. Bzért 
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bár szüken is, de fedezhető, az előlépte
tési viszonyok kedvezőhbekké tétetnek és 
az állam gondoskodik arról, hogy a be
tegség vagy egyéb csapás által sujtott 
tisztviselőnek megfelelő segély legyen 
nyujtható és ha másfelől az állam kény
szeríti a tisztviselóket, hogy saját jóvol
tuk előmozditásán erejükhöz mérten ön
maguk is munkálkodjanak. 

A kezdő állásoknak magasabb dotáció
val ellátása s az előléptetési viszonyoknak 
kedvezőbbé tétele az áUampénztár na
gyobbmérvü megterheltetése nélkül lehet
séges, mert minden ügykörben: a mint az 
adminisztráció egyszerüsittetett, már ma 
megszüntethető annyi állás, amennyfnek 
javadalma nagy részben elégséges a kezdő 
állások dotációjának felemelésére s egy
szersmint arra, hogy a magasa ob állá
sok mérsékelten szaporittassanak, a mi
kor aztán az előlépési viszonyok is azon
nal kedvezőbbek lesznek. Igy történt ez a 
pénzügyminiszteriumban, hol az összes 
segédfogalmazói állásokat beszüntették, a 
nélkül, hogy ez az ügymenet hátránya 
lett volna 8 anélkül, hogy ezáltal az ál
lampénztár nagyobb mérvben megterhel
tetett volna. 

l'..z idő szerint mindegyik tárcának költ
ségelőirányzatában jutalom és segélydijak 
cimén bizonyos összeg fel van véve. Ha 
e segély-dijak a lehetőségig felemeltetnek 
s gondoskodva lesz arról, hogy a segély
dijak oda adassanak, a hol azokra igazi 
szükség van: a tisztviselők helyzetén már 
ezáltal is 'lényegesen segítve lesz. A csa
ládos tisztviselőkön nagyot lehet segíteni, 
ha az állam a gyermekek neveltetésének 
megkönnyítése céljából, ugy a mint ez az 
Államvasutaknál már eddig is megtörtént, 
internátusokat állit fel, - továbbá ha az 
erre forditható összegek (mint egyes bir
ságpénzek, fel nem vett birói letétek, fel 
nem vett nyeremények, talált pénzek, tár
gyak, vállalkozók elvesztett bánatpénzei 
stb.) felhasználásával, a mint most a jö
vedéki birságpénzekkel történik, ösztöndi
jakat alapit. 

Végül fl helyzet az állampénztár na
gyobb megterhelése nélkül is javitható 

ARADI KÖZL~NY. 

lenne, ha. arra való tekintettel, hogy a 
lakás bér a családos tisztvíselőre minde
nütt sulyos teherként nehezedil{, a lakás
pénzek egy ugyanazon helyre két fokozat
ban állapittatnak meg, s kimondatnék, 
hogy a gyermekekkel biró tisztviselők a 
magasabb lakáspénzben részesitendők. 

o 

POLITIKAI HIREK. 
A képviselőház munkarendje. A képviselőház 

a nyári szünet előtt még négy törvényjavaslattal és 
két jelentéssel fog végz6dni. A négy javaslat a kö
vetkező: A hét éven felüli gyermekek ápolásáról; 
a városi és ~özségi fogyasztási adók rendezéséről; 
az utólagos fizetések ről a közös kiadásoknál és 
végül & koronaőrök választásáról szóló törvényja. 
vaslatok. 

A képviselőház gazdasági bizottsága. Perrel 
Dezsőnek. a Ház elnökének elnöklésével ma ülést 
tartott, melyen Csávossy Béla háznagy, Molnár 
Antal bizottsági jegyző és előadó, Bauszne,..,.,. GIlido, 
Buzáth Ferenc, Dániel Márton és Oláh József bio 
zottsági tagok vettek részt. A bizottság mindenek
e!ótt megállapitotta a képviselőház 1902·ik évi költ· 
ségvetésének az előirá.nyzatát, a mely további eljá. 
rásra átküldetett a pénzügyminiszterhez annak a 
kiemelésével, hogy az állandó országház épületébe a 
jÖYŐ év folyamán történő átköltözködés a Ház költ· 
ségvetésében előreláthatólag több rendbeli változást 
fog maga után vonni, a melyeknek preliminilására 
azonban ma még nem rendelkezik a bizottság tám· 
pontokkal. Azután több rendbeli előleg és segélyké· 
rés iránti folyamodást intézett el a bizottság, végül 
ped ig a háznagyi és főigazgatói számadásokat meg
vizsgálásra és jelentéstételre kiadta Molnár Antal 
előadónak. 

Aki senkinek sem kell. Ismét Bartha Miklós
ról szól az ének. Kerület·kereső siralmas vándorlá~ 

sai közt bekopogtatott Kassára is, hátha sikerülne 
egy parázs mandátumra szert tennie. Azonban sehol 
sem kell, igy tehát Kassán sem, a honnan éppen 
a napokban adták ki az utját a "Hazugságok" iró· 
jának, hogy folytassa tovább utját a kerÚ.letkeresés 
nagy országutján, fülében az ahasvéri szóval: To· 
vább, tovább! 

nem lehet itt kapni körutazási jegyet sem, mert l külsej ü alakok. Az állomásokon iR alig lát az 
nem tudnak megegyezni. Csak kisebb körben ember egy·egy őgyelgő' alkalmazottat, de lát 
legföljebb. Azután meg ahogy a vonat uj tár· elég egyéb lődörgő alakot, kik csak arra lesel
saság területére lép, ha az az állomás főnöknek kednek, mit lehetne hamarosan elemelni, vagy 
tetszik, soron kivül órákon át néha egy vagy melyik utast lehetne jobban m.:gzsarolni. Mert 
két napig várakoztetja azt, mert a társaság ér· amily szerénységet fejtenek ki, hogy az ember 
deke ugy kivánja, hogy csak zsufolt· vonatot pakkját kezükbe ragadják, oly szemtelenül ve
inditsanak, üres vonatra ne pazarolják a tüze- szekesznek a viteldiiért, mert tarifájuk csak 
lőanyagot. Ez anomá:iát nagyon is érzik ma· az, hogy ki mennyit bir kierőszakolni. - Bar
guk a spanyolok és versenyt szidják az ide· cellában van tarifajuk. de itt is jobb volna, ha 
gen nel a rossz közlekedést, de mindez hiába. nem volna. Egy peseta a dij, hozzá a perron
Ha panaszkodnak, ha apellál nak, a központ jegy összesen száznusz fillérbe került podgyá
gondoskodik róla. hogy az efféle panaszokat szunk! 
ne vegyék komolyan, mert itt is van egy két Ezek az állomások pedig kicsinyek, szü-
megfizetett emberI'! a társaságoknak. kek, kopottak és szegényesek. Ha husz har-

Es micsoda czammogás az ő gyorsaságuk. minc embernél több ülne hozzá az ebédhez fi.s 
Az express óránként 35 kilómélert halad. de vacsorához, már azokat nem tudnák kiszolgál
minden 12 kilóméternél egyet pihen; a mi vo· ni. Hát még a bakterházak! A mi bakterjeik 
nataink ezzel szemben 70 kilométert; a német valóságo.:; palotában laknak spanyol kollegáink
és angol vonatok 80-90; az amerikaiak 90- hoz képest. Házikóik szánalmas viskók, alig 
100 kilométert tesznek meg óránkint. Valósá· tér meg benne két három embElr, meszelést 
gos komédia, amig elindulnak. háromszor füty· nem láttak csak egyszer életükben, a hárma· 
tyülnek, hároms~or trombitálnak, háromszor san rakotL cseréptető alatt oldalfalaik csak ugy 
harangoznak; csoda hogy még valami rezes roskadoznak, de ha ez a nehézség nem volna 
hangu harsonával nem ijesztik az embert. Né- rajtuk, elhordaná őket a szél. Vannak bakter· 
ha még azután is várnak jó ideig. máskor meg házak, melyek csak szalmával befödött földbe 
akkor veri a harangot az állomásőr, amikor indul vágott lyukak. Rongyos asszony vagy fél mez
a vonat. Néha lehetetlen lekésni, máskor lehe· telen gyermek áll ki a kis vörös rongygyal : 
tetlen nem le késni. A kalauz sokkal kónyel· ez fogadja, ez meneszti a vonatot. Es Uyes 
mese bb, semhogy kiáltaná az állomás nevét jelenAtek a fővonal mentén vannak az express 
vagy a veszteglő időt. Nem is érdemes, hiszen utján. 
meglátszik rajtuk, hogy az éh!nség elől szalad· Ami a belső elhelyezést illeti, az kritikán 
tak a vasuthl)z. ulyan szánalmas, szegényes aluli. De sokszor visszaóhajtottuk a mi vasut. 
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A képviselőház ülése. 
- Az A r a d i K II 'z l II n y tAvirati tudósitása. -: 

Budapest, junius 20. 

Ma három szónok vett részt a vitában: Kos
suth Ferenc, Horánszky Nándor és Széll Kál
mán. Horánszky igyekezett megcáfolni az el
lenzéki támadások jogosultságát, a miniszter
elnök pedig a büntető parancsra vonatkozó mó· 
dositásokat ismertet.te. 

Azután kevés kivétellel az egész ház elfo
gadta általánosságban a javaslatot s aztán még 
inkább megritkult sorok előtt kezdtek bele a 
részletes tárgyalásba. 

Részletes tudósitásunk itt következik; 
Elnök: PerceI Dezső. 
A kormány részé,-ől jelen van: Széll 

Kálmán miniszterelnök, Plósz Sándor, Wlassics 
Gyula, Cseh Ervin. 

Neményi Ambrus bemutatja a pénzügyi bi
zottság jelen~ését. 

Kola János előadó ja\"aslatára a ház ki· 
mondta, hogy nem ad felhatalmazást a kolozs
vári kir. ügyészségnek egy szegény oláh beper· 
lésére, aki a képviselőházat állitólag meg
sértette. 

A közigazgatás egyszerüsitése. 
Pader Rezső kérdi, hogy miért nem ter

jAszt bA a kormány a városok közigazgatásá
ról . és az anyakönyvelés egyszerüt;itéséről is 
jP,vaslatot. Az önkormányzathive s az a meg
győződés~, hogyavármegyéket rendeletekkel 
tették tönkre. A IElghatározottabban kifogásolja 
a büntető parancsot, a mely a polgári szabad
ságot veszélyezteti. Miután a javaslatnak - el
ismeri, - helyes intézkedése.i is vannak, azl 
általánosságban elfogadja. 

Kossuth Ferenc szerint a büntető parancs 
a magyar közjog sarkalatos alapelveibe ütközik. 
~zek alapján senkit kihallgatás és tárgyalás 
nélkül elitélni nem szabad. Széll miniszterelnök 
ezzel a büntető parancscsal korteseszközt ad a 
jövő kormányoknak, mert ő utána iRmét az erő
szak uralma következhetik. Vagy azt hiszi & 

miniszter elnök, hogy örökké abban a székben 
marad. (Derültség.) 

Polónyi: Még egy ember sem halt meg 
Magyarországon, mint miniszterelnök. (Élénk 
derültség.) 

Kossuth: A. közigazgatást jogcsorbitás nél· 
kül kell egyszerüsiteni. Ne csorbitsuk meg 
tehát a javaslattal a közszabadságokat. (Helyeslés.) 

Horánszky Nán.:lor igazságtalannak tartja 
a javaslat elleni nagy támadást. Egyfelől min· 
dig az államhoz fordulni, másrészről kizárni az 
állami intézkedést, vagy tagadni ennek a jogo
sultságát, annyit jelent, mint fából vaskarikát 
csinálni. 

jainkat, még olyan állapotban is, mikor telve 
vannak. Hogy lármázunk mi itt egy kis ké6 

nyelmetlenségnek miaHa, milyen elégedetlenek 
vagyunk, ha nyolcan kerülünk egy kupéba. 
Hát még itt. Tizenketten! Ha még több az 
utas, ugy ezeket. is begyömöszölik, mert rezer· 
vált. kupékról nem gondoskodnak. Ugy gondol. 
ják, hogyakinek sürgős a dolga, az akár a 
lépcsőre kapaszkodva is elmegy, aki meg ráér 
és kényelmet vár, az várjon egy más vonatra. 
A podgyászpolcok oly szükek, hogy rendes pod· 
gyásztáska sem fél el rajtuk. Mit csináljon az 
ember? Maga mellé nem teheti rá nem ülhet, 
hát a lába közé fogja. Igy kinlódtunk át egy 
éjszakát. Legalább folyósósak volnának ezek a 
kupék, de ilyen csak az expressen van. Még a. 
régi divatu ketrecek ezek. Ezenkivül is van 
valami eredi rajtuk. A kupék falán ugyanis 
két-két üveges ablak van, ugy hogy az egyik· 
ból a másikba szépen át lehet pillantani. Nem 
tudtuk megfejteni, miért van ez igy 1 Tán csak 
nem azért, hogy az utasok egymást ellenőriz
zé~, vagy ha baj VM, könnyeben értesithessp-k· 
egymást'? Mert a vasuti biztonság nem lehet 
valami nagy. Következtetem onnan, hogy· min
den vonattal két-két teljesen felszerelt csendőr 
utazik, kik oda telepszenek, ahol még egy kis 
helyet találnak, nem kis biztonságára a vonat· 
nak, mert a spanyolok nagyon respektálják 
őket. Este láttuk az ablakok rendeltetését. Két 
kupénak világit egy olajmécses. ezeken az 
ahlakokon szürődik be az éjjeli világitá.s. Nap
pal pedig teljesen megsúlhet az ember. EgI 



. A jelen javaslat nem érinti a közigazgatás 
organizmusát. csupán annak keretében intézke
dik. Az ellenzék népszabadság fosztásáról és 
romboJásról beszél. Ez nemcsak tulzás, hanem 
érthetetlen is. Hol rombol ez a javaslat 'I Hiszen 
nem is érinti az organizmust. Az egyszerüsitési 
intézkedések csak annak javára szolgálnak. A 
tisztviselők fizetésének az emelése egyelőre 
nehéz dolog. 

Polónyi: Szállitsák le a kvótát! (Zaj.) 
Horánszky: A rendőri kihágás tárgyában 

kiadbató rendeletekről az 1896 VI. t. c. intéz
kedik, tehát ez nem sérelem. 

" A mi a hUntetó parancsot illeti, az olyan 
kautéJákkal van ellátva, hogy igazságtalanságot 
nem fog okozni: Azt mondták az opponáló k, 
hogy visszaélásekre fog vezetni. De hát eddig 
nem éltek esetleg vissza a kihágási ügyekben 'I 
S ha a büntető parancs nem volna, np.m élhet-

. nének vissza a lelkiismeretlen tisztviselők 'I Ez 
a jövőben is megtörténbetnének. Itt se ujitás, 
se jogfosztás nincs. 03szehasonlitást tesz a kir. 
járásbiróság részéről kiadható büntető parancs~ 

~. csaj s azt a konzekvenciát vonja le, hogya je
len javaslatban levő büntető pafancs sokkal 
kevésbé sérelmes. 

A garanciát egyrészről a terhelt megnyug
vásában, másrészről a tárgyalás késhetésében 
látj Il. Ugy látja. hogy az ellenzék nem is e ja
Taslat intézkedéseit támadja oly vehemensen, 
mint inkább attól fél, hogy ez is egy lépés az 
államositás felé. Nos ebben éppen érdemet lát, 
mert az államositást óhajtja. A javaslatot elfo
gadja. 

Széll Kálmán niiniszterelnök kijelenti, hogy 
első beszédének érveit n~m cáfolták meg. Po
lónyinak az a mondása, hogy haláláig senkise 
marad miniszterelnök, az csak vigasztalás neki. 
Semmitsem fog tenni arra, hogy e székben 
maradjon. Kötelességből jött ide s addig marad 
itt, mig a kötelesség itt tartja. E székből tá
vozhatik ma, vag) holnap ... 

POlónyi: Ez nagyon melancholikus téma. 
(Derültség.) 

Széll: Polonyi kezQte . . . Mindig csak a 
közérdek szolgálata fogja őt vezérelni. (Élénk 
tetszés.) A büntető parancsra nézve kijelenti, 
hogy ha arról volna szó, hogy minden orvos-

-eas nélkill ~dják ki azt .. ; 
,., Barta Odön: Ezt Muszkaországban sem 

teszik! 
Endrl'Y: Ilyen szamárságot neID:. tétele

zünk fel! 
Széll miniszterelnök: Epen azért! De eb

ben az esetben értené a felháborodást. Mégi s 
biztosításul három módositást fog benyujtani. 
A ls. §·hoz azt adja be, hogy a fél saját Ke
zéhez adják a büntető parancsot. A 19. §-ba be
levéteti, hogy a kézbesítést követő 15 nap alatt 
kérbeti a tárgyalást és végül a 40 korona pénz
birságot 30 koronára szállítja le a büntető pa-

függöny sincs az ablakon. El lehet képzelni az 
ember kínját, ha a tulzsufolt kocsiban éppen 
a napos bely jutott neki csekély 35-40 fokos 
melegben ! . 

Mindezeket 8 vasuti mízériákat csak egy 
körülmény tudja enyniteni S némi kép feledtet
ni. Ez az a kitüntető udvariasság és szivélyes. 
ség, amelyben az utast a spanyolok jóformán 
ki vétel nélkül részesitik. Az ember !lzt hinn é, 
hogy ez a büszke hidagóvérü faj, mely véráldo
zatokban leli még most is a gyönyörüségét, 
goromba, darabos, lesz az idegennel szemben. 

. Es mily kellemesan csalódik az ember, midőn 
látja azt a serény iparkodásukat, hogy kelle
messé tegyék tőlük telhetően a spanyol földön 

«,agy vasuton telt időt. Hátha még birtuk volna 
~yelvük tudását ugy, hogya legszükségeseb

beken kivül igazán komolyan társaloghattunk 
volna velük, mennyi érdekes értéKes vonást, 
adatot gyüjthettünk volna össze. De ez a ke· 
vés is elegendő volt arra:, hogy a legjobb véle
ménnyel legyünk fAlőlük - mint vendéglátók 
felől. 

A spanyol nép a vidékek különfélesége 
szerint a jellemnek és modornak hasonló külön
féleségét mutatja. Más a castiliai és más az 
andaluziai; más a valenciai és más az ara go
~lal. Homlokegyenest ellentétek. De abban az 
egyben, hogy az idegen csak jót mondjon maj
dan ff>iőlük, versenyeznek. hogyan érdemeljék 
ezt ki. Ami az masnak nincs ked vére, azt az 

..,6 kedvéért ők is szidják, mint vasutaik nyo
, morus;igát; ami az utasnak tótszik, arról ők is 

• 
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ARADI KÖZLÖNY. 

rancs érvényére nézve. A szabadságvesztés 
eset én pedig mindig kérhet tár~yalást a fél. 
HoHóval és Visontaival polemizál még és végül 
kijelenti, hogy a biráskodást ki akarja venni II 
közigazgatás köréből. (Általános élénk helyes
lés.) A javaslat elfogadását kéri. (Helyeslés.) 

A ház általánosságban elfogadta ajavas. 
latot. 

Szünet után. 
a részletes tárgyalás 

kővetkezett. 
A javaslat részletes tárgyalásánál a har

madik .t;lzakaszhoz hozzászólottak Palonyi Géza, 
Barta Odön és Széll Kálmán miniszterelnök. A 
szakaszt Széll Kálmán egy módositásával fo. 
gadták el. 

A Holnap folytatják a javaslat részletes 
tárgyalását. 

TÁVIRATOK. 
Fejérváry honvédelmi miniszter. 

Budapest, junius 20. Fejérváry Géza 
báró honvédelmi miniszter, aki bajából 
teljesen meggyógyult, ma reggel Ka·rlsbadba 
utazott. -

Kréta kormányzója. 
Páris, junius 20. A Havas-ügynökség 

jelenti Athénből: Altalános az a nézet, 
hogy György herceg a hatalmasságok leg
utóbbi jegyzéke után ujabb három esz
tendőre elvállalja Kréta főbiztosságát. 

Olasz mese Ferencjózsef királyról 
é. Albániáról. 

- A:I. A r a d i K ö z l ö n y tudósitójától. -
Budapeat, juniU8 20. 

Abban a nevezetes vitában, amely Ausztria
Mag)arországnak olaszellenes albán politikájá
ról az olasz· parlamentben legutóbh lefolyt, De 
Marinis tanár képviselelő célzást tett arra, hogy 
Albánia miatt már komoly nézeteltérés is volt 
Olaszország és Ausztria-Magyarország között. 
Umberto király nem sokkal meggyilkoltatása 
előtt seemélyesen volt kénytelen közbelépni Albá
nia érdekében. 

De Marinis képviselőt megkérdezték, mit 
értett ez alatt a célzás alatt., mire az albán 
vita e vezérszónoka ezt a felvilágositást adta: 
Egy igen jelentékeny olasz politikus mondta 
el neki, hogy Ferenc József király, mikor a 
mult évben a német trónörökös nagykorusitási 

a legnagyobb lelkesedéssel beszélnek. Es oly 
boldogok, ha dicséretet nyerhetnek. Keblük 
csak ugy dagad az örömtől. Mert az a régi di
csőség és régi nagyság még mindig ott van 
lelkükben. Erről nem is fognak lemondani soha. 
Ma koldusok, de büszkék és önérzetesek, mint
ha mindegyik koronázott fővel járaa. Erzik ere
jük gyengeségét, de nem akarják még önma
guknak sem bevallani. Még mindig azt szeret
nék hinni, hogy a világ megreszket, ha Spa
nyolország mozdul, mint II. Fülöp korában. In
neu van az, hogy az idegent alapjában véve 
nem becsülik sokra, de az ud \'ariasságot azért 
meg nem tagadják. Egy dologban nagyon bi
zalmatlanok, ha pénzről van szó. Pénzük ke
vés is, meg rossz is. Az idegen kezéből kike
rülő pénzben nem bIznak. Otször-hatszor oda
verik az asztalhoz azt az ezüstöt, s átmegy a 
szomszMjához s megkérdezi, jó-e, az adott 
pénz 'I Kezdetben nagyon bosszantja ez az em
bert, de később megszvkja. Ugy veszünk ezért 
bosszut, hogy a kapott pénzt mi is :odaverdes
tük az asztalhoz. Nem is szedtek rá, csak egy 
peseta erejéig. Egy hamisat kaptunk, emlék. 
nek ez is jó. Sevillában a fogadósunk a hu
szonöt pesetás bankót előbb a bankba küldötte 
s csak teljes biztonságban fogadta el. Cordová
ban a jegykiadó el sem fogadta. mert nem 
tudta hamarosan jó-e vagy sem s igy először 
ezüst pénzért kellett lótnunk-futnunk, hogy a 
vonat felvegyen. Pedig e tekintetben nekik is 
igazuk van. Rész szerint sok a hamis pénz, 
azért kell vigyáznok; - rész szerint azt vélik, 

a 
ünnepére Berlinbe utazott, rá akarta birni Vil
mos csásrárt, egyezzék bele, h ogy Ausitria-, 
Magyarország Albániát megszállja. A mostani 
olasz király, akkor még trónörökös, figyelmez
tette atyját Ferenc tTózsef királynak erre a 
szándékára, amelynek hirét berlini forrás jut
tatta hozzá. És Umberto olasz király erre saját
kezű tiltakozó levelet irt Vilmos császárnak, s 
azt a berlini ünnepekre utazó fia, a jelenlegi 
olasz király által adatta át Vilmos császárnak. 

Érdekes, hogy a Oorri.ere di Napolt más 
forrásból éppen igy adja elő ezt az állítólagos 
diplomaciai kulisszatitkot. De jellemző bizonyos 
német körök felfogása is, amelyet a Frank{urter 
Zeitung fejez ki, ezt a megjegyzést irva erről 
olasz mesérő} : Si non é vero, ben trovato. -
Vagyis ha nem is igaz. de egészen ráillik 
Ausztria-Magyarországra, annyira, hogy akár 
igaznak is lehp.t teki nteni. 

E hiresztelésekkel kapcsola.tos8n, melyek 
azt mutatják, hogy az albánkérdés minden 
külüg.}miniszteri beszédek dacára is egyre ké
nyesebbé alakul, az olasz politika egyre na
gyobb sikereket mutat fel Albániában. D" Ma
rinis képviselő közölte a milanói Secolo-val, 
hogy Olaszország számára az albán kérdés a 
legjobban áll. Vi~tor Emánuel király minden 
figyelmét erre a kérdésre forditja s éppen ak
kor, mikor az olasz parlamentben az albán 
vita volt, Rómában tartózkodott Olaszország 
skutarii (albániai) konzulja, hogy utasitásokat 
kérjen a skutarii olasz postahivatal felállitására. 

Ez öt nappal ezelőtt történt s ime a török 
kormány máris megadta az engedélyt Olasz
országnak, hogy egyelőre Skutariban, később 

Durazzoban, San Giovanni di Meduában, Pre
vezában, Janinában, Monasztirban és Kosszovó
ban, tehát Albánia nyolc legnagyobb városá
ban olasz postahivatalt szervezzen. 

.ti:bhez a ma érkezett távirati hirhez fur
csán illik az a nyilat.kozat, amelyp.t P, in etti 
olasz külügyminiszter bizalmasan mondott De 
Marinisnak, hogy boldog volna, ha Albánia 
függdtlenségét, vagy logalább is önkormányza
tát. Ausztria-Magyarországgal egyetértve előkészit

hetné. 
Ilyen erős és kiméletlen térfoglalás mel. 

lett, amilyen Olaszország legutóbbi akciója, 
Ausztria-Magyarország nem maradhat tétlen és 
nem n'yujthat segitő-kezet Olászország tervei
nek megvalósitására. 

hogy az idegen kezében lebet a legtöbb ilyen 
hamis pénz, azért kell bizalmatlankodniok. 

Emlitém, hogy a spanyol nép a leg
nagyobb ellentéteket mutatja törzsein ek kü
lönbözősé~e szerint. - Mert maga a spanyol 
név inkább csak gyüjtő fogalma ezen törzseknek. 

LegéleseJb az ellentét s castiliai és az al1-
daluziai közt. A castiliai büszke és önös, me
rev és szertartásos. A munkát megveti : inkáb 
koplal, de nem dolgozik. A napot lopja inkább 
a Puerta del Solo n, a madridi főtéren, mint
sem dolog után lásson. Lételve a föltétlen nyu
galom, a gondtalan élet. Ehhez pedig pénz 
kell, gazdagság. Nem is aggályos a lelkiisme
rete a pénzszer~ésben, a hirtelen meggazdago
dásban. De az is bizonyos, hogy még ekkor sem 
tud, vagy nem akar vele ügyesen bánni. Azt 
szeretné, ha a pénz önmagát kezelné, neki csak 
a szaporodást kelljen észrevennie. Maga a nép 
becsületes és őszinte. Az uraskodó hidalgók 
és caballeróknak: az a pöffeszke.dő grandezzája 
kevésbbé van meg benne. }1'eltünően csendes 
köznapi életében és indifferens politikai tekin
tetben. Vendéglőikben és kávéházaikban még 
telt ház mellett is feltünő a csend, szótlanul 
üldögélnek egymás mellett. A politikát nem 
szereti. conservetiv. De a demagógokra hall
gat. Aki szépen tud hoz~á szólni, azt követi; 
de ha akad egy jobb hangu szónok, átcsap 
ehhez. Közlékenységet csak az idegennel szp.m
ben tanusit, de ekkor is inkább azért, hogy 
feltüntesse fensőbbségét, melyről megvan győ
ződve. 

_' .1ijJJ4, 
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SZINHÁZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora : 

Péntek: Szünet. 
Szombat: Unthan és a hét törpe mutatványai; 

S ü k e t n e k k e II l e n n i, vígjáték.. 

* Rendes helyárak meHett játszik szomba
ton {'ste Horváth Zsigmond törpersapata. a nép· 
szeriivé vált liliputi müvészek az eddigi mi.isor 
hatásos számait ujakkal fogják még megtoldani. 
A törpék elött únthan Herman fogja ismetelten 
bemutatni bámulatos lábmüvészetét. A f·zintár· 
sulat Süketnek kell lenni egyfelvonásos vígjáték· 
kal fogja megkezdeni a szombat esti előadást 
a nyári szin házban. A jegyeket a rende:; szin
köri árnkél't péntek délután 3-5·ig is meg 
lehet már váltani a téli szin ház pénztárAnál. 

* Intendatura Debrecenben. A debreceni 
sziniigyi bizottság - mint nekünk telegra· 
fájják - szavazattöbbséggel elhatározta. hogy 
intendaturát állit föL A határozatot ft juliusi 
közgyiilés fogja tárgyalni. A szinházbérleti 
szerződést módositotiák és a bérletrd a pályá· 
zatot 87.intén juliusban irják ki. 

* A fiumei állandó szineszet. Krecsányi 19. 
nác fiumei vendégszereplése egy Ossoniak nevü 
,olasz urban azt az üdvös elhatározást érlelte 
meg, hogy· Fiuméban állandósitani kellene a 
magyar szinészetet. A mecenás, aki egyébként 
is nagyon bőkezüen ajándékozta meg a magyar 
szinészeket, 120000 koronát ajánlott fel egy 
Fiuméban épitendő magyar színház céljaira A 
magyar kormány, mint llirlik, gondolkodik az 
ajánlat fölött s lehetséges, hogy nemsokára ál· 
landó otthont nyer Fiuméban a magyar mű· 
vészet. 

Aradi ember szereplése 
az Egan-ügyben. 

(8o,.*"-7 .B1 • .k _.eU pé.dUI. •• á_taaác ••• ~ 
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Arad, junius 20. 

Az Egan-ügy ismét felette aktuális lett. 
Vessünk csak egy rövid pillantást vissza az 
elmult napok eseményeire. Pária Frigyes a 
ruthén akció hoz kirendelt kormány biztos vádak
kal, illetve panaszokkal áilt elő Darányi minisz
tem él. A miniszter küldött egy bizottságot, 
hogy vizsgálják meg. igazak-e a Páris Frigyes 
által előadott panaszok. E bizottság kiküldésé· 
nál, a saját Kijelentése szerint - a fősulyt 
arra fektette, hogy a bizottsági tagok, számsze
rint négyen, ne legyenek ismer6sök a viszonyok-

Az andaluziai élénk és vidor, mint földje 
és éghajlata. Mindig vidám. mindi!! kacag. 
Szereti a kényelmet, szereti a nyugalmat. De 
nem azt az egy han gu, mogorva tétlenséget, 
hanem a gondtalan életet, az epicureus élveze· 
teket. Könnyen élni és jol élni. ez a jelszava. 
Azért fázik a katonáskodástól. Kecses alakja 
szinte lóra termett, csak ne kelljen háboruba 
vezetnie selyemszörü paripáját. Az etiquettet 
nem sokra veszi, demokratikus és módfelett ud
varias. Legszeretetreméltóbb törzse a spanyol 
fajnak. 

Az északi törzsek, mint a galiciaiak, az 
aszturok és vaszkok. igazán munkás és türel
mesen dolgos emberek. Mint földmivelők. vagy 
szolgák, vagy iparosok éldegélnek. egyszerüen 
és csendesen. 

Annál zajosabbak és rakocátlanabbak a 
keleti aragoniaiak, cataloniaiak és valenciaiak. 
Jólétük nagy, földjük mesésen termékeny, az· 
ért nem férnek meg oor.(ikben. A fOrI'adal· 
maknak ez amelegágya. ürökös ellenségei a 
madridi kotmánynak .. Csak nsgy nehezen tud· 
tak meghódoIni a spanyol királyok előtt. Mint 
katonák ügyesek, - de nehezen fegyelmez· 
hetők. 

ny conglomeratum a spanyol nemze~. 
Nem csoda, ha ily ellentétes természetek és 
jellemek közt mindenha akadnak. kik elé
gedetlenek a fönnálló renddel és kormány· 
nyaL Ezért oly nagy feladat a spanyol tró· 
non ülni és ezért oly nehéz azon meg is ma
radni. 

kal s igy egész 1'ésuehailatlannl járjanak el. Ez 
a bizottság elment s konstattílta, hogy ott min· 
den rendben van. A bizottság tagjai voltak 
Seidl Ambrus. az orsz. központi hitelszövetke· 
zet vezérigazgatója, Lestyánszky Sándor föld· 
mivelésligyi miniszteri tanácsos, Juhász Bálint 
a mezőhegyesi uradalom igazgatója és Szigethy 
Elek, az aradi jószágigazgatósági számvevőség 

főnöke. 

Konstatáljuk, hogy Seidl Ambrust kivéve, 
a többi három tisztviselő a földmivelésügyi mi· 
uiszteriummal szoros kontaktusban illetőleg a 
földmivelésügyi miniszteriummal szemben alá
rendeltség i, tehát függö viszonyban van. 

Konstatáljuk, hogy ezek a felsorolt tisztvi· 
selők tényleg nem ismerősök a ruthén akció 
közelebbi körülményeivel s igy annak rejtet
tebb szálait magtalálni képesek nem lehettek. 

Konstatáljuk végül," bogy ezeknek a tis~t
viselöknek fixírozott és határozottan körül vo· 
'nalozott megbizatásuk voltt melynek kereteit át. 
nem léphették, s igy e.~etleges visszaéléséknek 
vag, s~bálytalanságoknak, melyek az ó szá
mukra meghatározott kereteken kivül követ· 
tettek el, nem is jöhettek a nyomára. 

A vizsgálóbiztosok mindent rendben talál· 
tak, s erről beszámoltak a miniszternek, aki 
viszont a képviselőház tegnapi ülésén a vizs· 
gálóbiztosok jelentéseivej válaszolt a Barta Ödön 
interpellációjára . 

De Páris Frigyes ma nyilatkozik és kije
lenti, bogy fenntartja azon vádját, hogy Egán 
Ede a szövetkezeti áruraktár pénztárából privát 
célra három gó·r. "kath. lelkésznek 3500 koronát 
kifizettetett. Sajnálja Páris, hogy Barta Ödön 
tette meg az interpellációt, aki nem ismerte a 
viszonyokat, s ugy kénytelen volt tudomásul venni 
a miniszter válaszát. 

Tehát az ellentétek mindjobhan kiéles~d
nek. a meg nem cáfolt vadak előtérbe lépnek. 

Az ügy mindjobban bonyolul n i kezd. Az 
Aradi Közlöny egy munkatársa ma beszélge· 
tést folytatott Szigethy Elek Rzámtanácsossal, 
aki, mint emlitettük, az egyik vizsgáló biztos 
volt. Munkatársunk többrendbeli kérdésére Szi· 
gethy ur a következőleg nyilatkozott e tárgyban. 

- En szintén ama vidékről származom, 
de már harminc évvel ezelőtt elkerültem 
onnaD. 

Aminiszter ur azért delegált engem vizs· 
gálóbiztosként, mert olyan emberekre akarta 
bízni a vizsgálatot, kik az ügyet közelebbről 
nem ismerik, iJcik tehát részrehajhatlanul 
fognak eljárni. 

Én is csak az ujságok ból ismertem az 
ügyet. Ezelőtt nehány évvel jártam a ruthé
nek közt. s láttam, hogy alakosság borzasztó 
nyonloruságban van. 

Hogy most ismét elmentem oda, egész 
meglepődtem, mert majdnem minden sze
gényembernek volt egy borja. va.gy tehene, 
a melyet a hegyvidéki kirendeltség beszer
zési áron bocsátott rendelkezésére, több esz· 
tendei részletfizetés mellett. En azért küldét· 
tem ki, hogy megvizsgáljam, még pedig té· 
telen kint : 

l·ször fordultak-e el6 szükségtelen kiadások, 
2·szor a számviteli P.s pénztári kezelés a 

stlÍmviteli timlények szigo,.,~ betartásával telje· 
sittetnek·e ? 
. Mondhatom, oly tisztakezü és ügybuzgó 

emberek végzik ott a dolgot, hogy el lehet 
mondani, miszerint a miniszter szerencsés 
kézzel válogatta meg embereit. 

- A szövetkezeti áruraktárból minden~j 
kap kedvezményes árQn árukat, vallás és 
nemzetiségi különbfiég nél kül, csak ahhoz 
kötik a feltételt, hogy az illető, a ki kedvez· 
ményben részesülni akar, ottani illet§ségü·e 
vagy nincs·e bünvádi eljárás alatt. 

- aZ a vád, hogy Egan az állam pén· 
zéből adott volna kamat nélküli kölcsönt 
ruthén papoknak. nem igaz, mert Eganuak 
csak nE'bány ezer forint kezelési költség van 
a rendelkezésére hQcslitva. 

A ruth én papok eleinte ellenséges 
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szemmel nézték ~gan mUködését, de mikor 
észrevették, hogy Egan önzetl~nül segíti a 
szegény népet, szeretni kezdték s önként fel· 
ajánlották segítségökel, ugy, hogy ma a 
ruthén papok dijtalanul kezelik a szővetkeip.ti 
pénztárakat. 

- Az Egan és Páris közötti dilferenciá· 
kat illetőleg az a nézetem, hogy azok tisztáI 
személyi jellegiiek. Páris azt hitte, hogy G 
mellérendeltje Egannak, holott / aláréndelje 
volt. Ebből származtak a nézeteltérések. 

Körülbelül ezeket mondotta Szigethy Elek 
számtanácsos munka'ársunknak. A tárgyila
gosság elvénél fogva közzétettük e kijelenté

seket. 
Mégis meg kell jegyeznünk a nyilatko

zatra, hogy Szigethy a saját állitása szerint 
csupán a lapok közlései nyomán ismerte az 
ottani viszonyokat, de a kulisszák mögé nem 
láthatott.. De azonkivül is, mint a földmivelés
ügyi miniszter alárendelije, vagy legalább ad· 
hoc lekötelezettje, ügyes érzékkel megérezte 
azt, hogy az ilyen értelemben való fölfogása, 
bogy ne mondjuk kogniciója a tényeknE'k fel· 
sőbb helyen legalább is tetszetős, és ugyan 
kinek jutna eszébe arra gondolni, hogy ilyen 
körülmények között SZIgethy Elek mást mond· 
hatna, amint a mit nála járt munkatársunk·. 
nak tényleg mondott. 

A dolog ugy áll, hogy Szigethy vélemé
nyét egyrészt a tapasztaltak, másrészt a mi· 
niszteri légkör szuggerálja. Es vajjon mit ta
pasztait'? Semmit. Azt. hogy rendben van. De 
azt, a mi nincs rendben, nem volt módjában 
m~gismernie. Bizonyit ja ezt az is, hogy Páris 
Frigyes. aki az ügyek belső kezelésének két 
hónapon keresztül intézője volt, a Szigethy 
Elekétől eltérő nyilatkotatot adott ki ma egyik 
fővárosi lapban. A nyilatkozatból közöljük a 
következőket. 

A miniszter ur kijelentése szer:nt ne· 
kem alárendelt á\Jáson' volt a ruthén akció· 
nál, eZi:el szemben én meg azt vetem fel, 
hogy lehet azt még csak feltenni is. hogy 
én, a ki kir. ügyész voltam. arra a szerepre 
vállalkoztam volna, hogy Egan ur segédje 
legyek és pedig oly áldozat árán, hogy előbb 
nyugdijaztatnom kellett magamat. Most lá· 
tom, hogy nagy ostobaságot csináltam, mi· 
kor a nekem felajánlott állást elfogadt am, 
de az ~llen mégis óvást kell hogy emeljék. 
miszerint annyira együgyü lettem volna, 
hogy egy független. önálló és tekintélyes 
állást elhagyjak csak azért, hogyelérjem 
azt a szerencsét, hogy Egan ur segédje le· 
hessek. - Nem - ilyen ambicióm soha 
nem volt. 

A miniszter ur a kérdéses szabálytalan 
pénzkezelésre vonatkozó esetet akként adta 
elő, miszerint történt ugyan, valami c~ek:ély 
szabálytalanság, de azt elrendezték. Bo~
natot kérek, itt téveMs van a dologban. 
mert a tényállás az, hogy az utalványozásra 
jogositott "raktárbizott.ság" mellőzéséveL
Egan miniszteri biztos Ul' a szövetkezeti 
áruraktár pénztárából privát célra három 
gör.·kath. lelkész urnak 3500 koroná.t k.ifí· 
z~ttetett, midőn pedig ugyanezen lelkész 
urak még 2500 koronát akartak a pénztár
ból felvenni és jelezték azt, hogy még többre 
is lesz szükségük. Egan ur távollétében til· 
takoztam ez ellen és a pénztárnokot eltiltot
tam a pénz kifizetésfitől. Eljárásomról a Bu
dapesten levő Egan miniszteri biztos urnak 
hivatalos jelentést tettem. Ezt a dolgot kü· 
lönben tudják Károlyi, Barankay, Halmágyi 
és Kubeskó kirendeltségi tisztviselő urak. 
Konstatálom, hogy épen ezen eset volt· a 
közvetlen ok a miniszteri bizlos urral tör
tént össz~ütközésemre. 

Ezek után még kijelentem. hngy hetek 
óta egy ördögi aknamunka folyik ellenem. 
régen sejtettem már, bogy titkos kezek azoD. 
müködnek, hogy ne CSak a ruthén akdónál 
tegyenek lehetetlenné, hanem hogy a köz
térről egészen leszoritsanak és reputáclómat. 
tönkretegyék. egy darabig erről csak s?jtel
mern volt, de a május 24·iki audiencia után 
bizonyos lettem az aknamunkáról, sőt annak: 
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l'1ikeréröl. Ezen alkalommal a miniszter ur ő 
-nagyméltósága nagyon komolyan figyelmez
tetett arra, hogy azon gyanu alatt állok, 
mintha egy koalici6 szolgálatábatl állanék, 
mely feladatául tüzte ki a ruth én akció szét
robbantását és hozzátette a miniszter ur, 
.. hogy a látszat ellenem szól és egtj esküdtsze'k 
engem el is itélne." A miniszter ur ez(~n kije
lentésének a folyománya volt az a magánle
vél, mit május 28 án Csik-S:~eri'dáról a mi
niszter urhoz intéztem, melyben különösen 
kiemeltí"m, hogy reputációmat látom kockáz
tatva. Ugyanezen aggodalmaimat Balogh és 
Lestyánszky miniszteri tanácsos urak előtt is 
kifejeztem és kértem őket, hogy ha mást 
nem, legalább erkölcsi reputációmat mE\nts~k 
meg, ez azonban mind ha..'\ztalan volt, mert 
titkos hatalmasságok ugy l'endelkeztek, hogy 
azért a rettenetes bünért, hogy szabaclkómives 
vagyok, buknom kell. Es ma a miniszter ur 
beszédje után sok résztvevő szemből azt ol
vastam ki. hogy ugy gondolkoznak sokan, 
hogy ma engem eltemettek, de én mégis azt 
mondom, amIt a miniszter ur mai beszédé
bf"n hangoztatott, tudniillik, hogy az igazság
nak előbb·utóbb diadalmaskodni kell és lel
kembf)1 meg vagyok győződve, hogy ma nem 
Dflm t~metj:>s volt, hanem llZ en igazságom
nak szUletél'e napja. 

MULATSÁGOK .. 
(=) A polgari iskola mulatsága. Az aradi 

polgári fiuiskola növendékei zászloszenteléslik 
alkalmából e hó 24-én, hétfőn déluián 3 órakol' 
II kiserd6ben táacmulatság?{al egybekötött ün
nep':'lyt rendeznek. Az iskola növendékei a 
templom-utcai iskolából délután 26rakor indul
nak ki II. waggongyári zenl'kar kisérete meilett 
a kise!'dőbe. • 

A szökött katona. 
- As A r a d i K ö z l li n y tudósitójAtól. -

Békés-Csaba, junius 20_ 

A csabai kaszárnya foghál.ából megslcikött 
egy gondos:tn őrzőV_ rab: Vízne/' Sámuel. Mint 
katona-szökevény került a börtönbe, igen külö
nös előzmények után_ 

Fimet· Sámuelt, a ki foglalkozl\sára nézve 
asz.talosi't'gt~d. ezelőtt 7 p.vvel Bécsben beRoroz
ták katonának- ~fint ujonc a c~ászál'v:1ro~ban 
szolgált egy ideig, de hamar ráunt a katona
életre s pál' hónapi sloigálat után megszökött. 
Kftresték, kutatták, köröztetlék országszerte, 
do ráakadni nem tudtak, mert Vizner humis 
'i.ratokat szew·tt s azontul Yídák Sámuel néven 
szerepelt. 

Igy talún háboritat1anul elélhetett volna, ha 
közbe nom játszik a szül'elem. Vizner három 
év előtt CRabán telepedett meg. Itt egy bulor
gyárban kapott munkát s nemsokára közös 
haztal'tásba lé ett egy csinos fiatal asszonynyal. 
Boldogan éltek a legutóbbi idők;g, a mikor 
Vizner szeme egy másik asszonyon akadt. Az 
e hagyott asszony tudta Vizner titkát s boszut 
állott a hütlenségél't Elment a kaszárny ába s 
felielentette a katonai pal'ancsnokságnál. VizneI't 
még aznap mint katonaszökevény t le is tartóz
tatták. 

Ez np.gy hét előtt történt, azóta a szöke
vényt vizsgálati fogságban tartották a kaszár
nya börtönében, bonn an bétfilll éjjel ujra meg
szökött. Kifeslitette e börtönablak vasrácsoza· 
tát s kereket oldott. 

)lagy lett a riadalom, mikor reggel öt óra
kor észrevették a szökést. Órjáratok indultak 
rijgtön a keresésére ~ nyomozni kezdett a vá· 
rosi rendőrség is. lfilliam István rendörfőbiztos 
Vizner lakásán megtudta, hogy a szökés után 
először is ott keresett menedéket, de hiába. 
Arra kérte az uj asszonyt, kh'el nemrégen él 
együtt, hogy a szobában a szekrény alatt ásson 
ül'eget, majd oda rejtőlik el, mig az éj beálltá~ 
vul tovább bujdoshat. Az asszony erre nem ál· 
lott rá, m;re Vizner eltünt. 
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ARADI KÖZLÖNY. 

Korán hajnalban cl békési-ut mentén leve 
nádasban rejtőzött el, de ott sem volt nyugta, 
mert emberek jöttek s a nádat kezdték vágni. 
Erre a Széchenyi-liget mellelti z8idó-temetőbe 
m('lnt s ott huzódot meg egy sirkő megett, a 
boi azonban William főbiztos és két katona elfog
ták. Mikor a szökevény meglátta üldözőit, fu
tásnak eredt, de utolérték. S most ismét a ka
szárn~a börtönében ül, a honnan ez ujabb szö· 
kése miatt most már aligha szabadul meg egy
hamar. 

Véres merénylet a pálinkásboltban 
(Akit. JaaláJ tor.ll:á.6J .110.' • .11: ... ü .... ) 

- Az A r a d í K 11 z l ö n y tAvirati tudósitAsa -
Budapett, junius 20. 

A lőváros elég változatos bünkrónjkájában 
is ritkitja párját az a vakmerő rablógyilkossági 
kisérlet, meiy ez évi áprilio:: 5·én, a kora haj
naii órákban Budapesten a "árosház·utcában 
történt. vtt van a 12. bzámu házban a Reisz
mann-féle pálinkásbolt, melynek Blasz Zsigmond 
az üzletvezetője. A ~5 éves fiatalember az üzlet 
mellett lévő kis szeb ában lakott s reá egy fia
tal sunanc, Kubik József napszámos takarít )tt. 

Blasz a mondo~t nap hajnalán a házmester 
segitségével tölnyitván a boltot, maga lefeküdt 
mé~ egy keveset aludni. Egyed ül volt s ugy öt 
óra körül eljött Kubik il rpggeli takal·itást vé
gezni. Az aivó embert egyszcl're egy borzasztó 
kalapRcsütés riasztotta fel álmáhúl, s aztán még 
két más, a fejére mért ütéstől eszméletlenül 
bukott a földre, Két helyen is heszakadt Ras
nak a fejl\ uz ngyvf'lt'je is kilocsc"an~, s a 
mikor félholtan találták, sJ;ób.ni sem volt képes 

b;bhen al állapatban Hirt Já.nos vál'llle~yei 
házi szol~a találta me~ a slerencsétlent. Hirt 
rögtön értesitette a r~ndőrséget, a mely azonnal 
tisztában yolt azzal. hogy II büntény elkövetője 
rabolni akart .. Mert az üzlet pén z~sfi()kíát üre
sen hagyta a t,>ttes. A gyanu Kubik Józsefre 
irányult s a mikor még aznap elfogták, meg
találták nála a rablott pénzt is: 150 koronát és 
n;'hány fillért részint aprópénzben, részint ti
zesbankókban. A heti bevétele volt ez Blasznak. 

Mialatt az elvetemült rablógyilkos a bör
tönben várta sorsát, áldozata a kórházaan fe· 
kiidt, élet és halál közt lebeg\'I}. De a mi ha· 
sonló köriilrnén.vek közt a csod ával határos. 
nyolc hét után felépiilt s a mai fótár?,'yaláson már 
mf'g is jelp.nhetett.. Két kOl)Qnyalékeléssel men
tette meg az orvosi tudomány az életnek. De 
a feje szinte összepántolva van, a baloldali vég
tagjai pedig megbénultak. 

Arabruhás vádlottat börtönőr álJitja az 
esküdtbirák elé. Fiatal. c8upaszképü suhanc 
Kubik Jőzsef, slent-máriai sl.ületésü 22 éves 
napszámos. Legutóbb a gázgyárban dolgozott. 
A bünösségét nem tagadja. 

KMbik J')z8efet, a ki a tettre nézve beis
merésben van s csak a közvetlen előzményeket 
adja másképp elő, mint a hogy történt, a btkv_ 
344. és 349. §§·ai szerint való rablás büntette 
cimén helyezték vád alá. Ma tál'gyalja ügyét 
az esküdtszék, Zsibay Leo elnök léséveL A 
közvádat Geszti Andor dr. kir. ügyész kepvi
seH. védő Horváth László dr. 

- De - mondja - össze vesztem akkor 
Blasz·szi:ll s ezért bántottam. 

- Min szólalkoztak volna össze 'I 
- A pénzemet., a mit megtakaritottam 

nála tartottam; nkkor 7 korona 40 filJérp.m 
volt nála. Hajnali ötkor bejöttem a putikba 
takaritani s kértem tőle 30 krajcárt. Nem akart 
adni. ü3szevt;sztünk s én egy kalapácscsal, II 
mely kezembe akadt ott, fejbeütöttAm. Blasz 
a székre roskadt fl ekkor odamentem a pénzes
fiókhoz s az egész pénzt kíszedtem. Ezt látva, 
Blasz nekemugrott, mire:.. kalapácscsal még 
kétsznl' fejen ütöttem. Etlöl öss zeAsett. 

Ezután Kubik családi köriilmén:veit kutatta 
a biróság. A szülei éjn~k. ga7.dálk~dnak olt· 

5 

hon R mikor ő fővürosba jött, napszámos lett. 
Nem mondhatja, hogy rossz társaságba keve
redett volna. 

Most a csodálatos módon életben maradt 
Blasz Zsigmond lépett a terembe s az ö ki
hallgatása követ.kezett .. 

Blasz 25 éves fiatal ember. A pálinkamé
résp.be, melyben ő nem tulajdonos, _csak üzlet· 
\"ezetó volt, Kubik naponta bejárt. 

- Akkor április 5 én mikor nyitotta ki 
az üzletel 'I 

, r 
- Hajnali 4 órakor. 
- Igaz, hogy valami 30 krajcáron vesz. 

tek össze 'I Kubik Kölcsön kért volna Tdagától. 
- Nem igaz, én aludtam s 6 ugy mérte 

rám ru első ütést. 
- Es azután 'I " 
- Utóbb elvesztettem az eszméletemet, s 

attól fogva semmiről s,em tudok. 
- Arra megesküdlletik, hogy maga aludott 'I 
-'- Igt'n; azt sem tudtam, mikor j5tt be 

Kubik. . 
Az elnök most felmutatja a bünjelek közt 

levő kal ap ácsot, melyről Kubik áJI it ja, hogy az 
Blaszé volt s mindig a jégszekrénye alatt fe· 
küdt. Blasz II kalapácsot nem ismeri. 

Szembesitik a vádlottat és a sérlettet. 
Kubik; Bizony maga ébreil volt, mikor 

bejöttem. ' 
Blau: Aludtam. 
~ Még három angol is volt ott s maga 

azt mondta; "Ezek az uj cil'ku~zból valók, ... 
- En nllm emlék~zelll reá. 
Doleschall biró f,>lol,-as8a a Blasz sérülé

seiról adott kórházi jelent.ést, amely szerint 
nyolc hétig feküdt a kor házban. Negyednapra 
nyerte vü;sza az eszmRletét. Mikor valameny. 
nyire jobban I~tt, .koponyalékelést vl~gezt.ek 
l'fljta. Blasz magát ma is örökre nyomoréknak 
mondja. de nem igen látszik rajta, mily rette
netes bajon ment kPresztÜI. 

Ujra szembesitik Kubik Józsefet ÁS B1asz 
Zsigmondot Mind a ketten megmaradnak előbb 
tett vllIJomásaik mellett. Kubik rugaszkodik 
ahoz, hogy ő elül!'ii1 lámadt a kalapácscsal 
Blaszra s ez ébron volt.,- járt a szobában. 

Elnök: De Blasz akkor, a mint mondja, 
volt oiyan erőben, hogy megbirt volna ma· 
gá\-al. 

- Pedig UKY volt. 
- Sél'ülése se volt, csak a fején s ba du-

lakodtak volna. maga is csak kapott volna .. 
egy,egy iltést. 

- A kart ütni. de nem tudott. 
Elnök; Mondja, Biasz, jól van ma:~a az 

emlékező tehetségéve11 
- Igen. 

. Az elnök ezután intézkedett, ho~y dr. Min
mch törvényszéki orvos Blaszt megvizsgálja s 
ezalatt kezdet.ét vette a tanuk kihallgatása. 

A tanukihallgatás befejeztével a perbeszé· 
dekre került a sor, majd az esküdtszék ta
nácskozásra vonult vissza. 

A törvényszék az esküdtek verdikt je alap
ján I(ubikot rablás és sulyos testisértésért 5 
évi fegyháera itélte. A vizsgálati fogsá.gból 2 
hónapot betudtak. 

A vádlott és az ügyész felebbAztek _ 

TANÜGY. 
(-) Uj-szent-annalak a föispánhoz. Megír. 

tuk a napokban, hogy az uj-szent-annlli pol
gárok Zórád Ferenc jegyző vezetése alatt kül· 
döt,tségileg keresték fel Urbán Iván föIspánt, 
hogy meghívják őt a községi polgári és elemi 
iskolák nak ma tartott zárvizsgáirll. A főispán 
ma táviratilag mentette ki elmarlldását, az 
uj-szent-Ilunaiak azonban a vizsgákat valóságos 
ünneppé avatták, amelyen résztvett Varjassy 
Arpád kir. tanácsos, tanfelügyelő és Wittmann 
János országgyülési képviselő is_ Ez alkalom
ból a főispánhoz az alábbi táviratot küldték az 
uj-szent-annaiak : 

Méltóságos Urbán Iván főispán urnak 

Árad_ 

Községünk közönsége ma a magyar köz
müvelőd~s diadalát üli. Ez alkalommal sziv
böl üd\'özöljük Méltóságodat és kérjük: 
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nyujtson segédkezet arr3, hogy hasonló lé· 
, nyes eredmények ragyogják be mielébb vár· 

megyénknek különösen nem magyar ajku 
iskoláit. 

A 1rozség közönsége. 

(-) Érettségi a lippai kereskedelmi iskolában. A 
lippai felsö kereskedelmi iskolában ma fejezték be 
II két Dapon keresztül Berec Antal és Jfága János 
miniszteri biztosok jelenlétében megtartott érett
ségi vizsgálatokat. Huszonnyolc érettségire je
lentkezett növendék közül 4 jól érett, 9 elég· 
séges. Javitóvizsgára utasitoltak kettőt, egy 
~vre bukott el hat. Jól érettek a kövelkezö ta· 
Dul6k: Nesz FHenc, Salgó Imre, Speidl Mátyás 
és Szilágyi István_ . 

Unthan, a szelíemes lábiró. 
(Kéz nélkül a hölgyek körűl.) 

Arad. junius :W. 

A kéznélküli miivésznek csodájára jár most 
az aradi közönség a nyári szinkörbe. Hihetet
len mutatványai esténkint elragadtat ják il kö
zönséget s bizony sokat mosolyog a közönség 
azoKon a humoros helyzeteken, mikbe az olyan 
ember jut, kinek keze nincs s mégis jobban 
tud magán segit eni s több ügyességet fejt ki, 
mint sok ember az egészséges két kezével. Ezt 
a helyzetet találóan jellemzi az alábbi közle· 
mény, melyet álHtólag a kezetJen müvész egy 
budapesti lapnak irt. 

* 
Megtiszteltetésnek tekintem azon felszólí· 

tást, hogy Japuknak irjak. Lesznek talán so· 
kan, akik tagadni fogják, hogy lábbal is lehet 
irodalmi miivet alkotni és ezt pszikológiailag 
is be fogják bizonyitani. Azt fogják mondani, 
hogy aláb fiokkal m~sszebb van aZ agy tól 
mint a kéz, hogy az agyból nem is vezetnek 
kiegyengetett páJyáju idegek a lábba, hogy a 
kéz az agynak a külső segítője, mert ft gondo· 
latot gesztuszal kiséri. ellenbf'n lábbal még 
nem látott senki sem gesztikulitini. Ezer ilyen 
indokot fognak felerr Jeteni, amelyekre egyet
~en cáfolatom ez a karcolat, melj'et sajátlábulllg 
utam. Nem, én nem ijedek meg ezektől a szőr· 
szálhasogatóktól, mert bátorság van elég bm· 
nem, bár az is igaz, hog,v nálam épp megfor. 
ditva van, mint más embereknél. én tudniillik 
akkor vagyok bátor, ha az inamba szállt a bá
torságom. Nem akH.rok több~t foglalkozni el. 
lenségeimmel, mert könnyen személyes térre 
terelődnék a vita és ha esetleg kihoznának a 
sodromból, ugy hogy arcul ütném öket, a biró
ságnak kellemetlen fejtörést okozna, hogy a 
lábbal adott pofon is öt forintot ér-e meg. Ha 
pedig lovagias térre terelődnp.k az ügy, akkor 
megbolondulna vagy ezer fegyverbiróság, mig 
kisütné, hogyakezetlen ember karddal vagy 
pisztolylyal álljon-a ki párbajra és hogy az ei· 
l~nfélnek is egy lábon kell·e iitlnia a párbaj 
tartama alatt, az egyenlőség kedvéért. Inkáb!> 
tehát nem szólok ellenségeimről. 

Mai karcolatomban arra a kérdésre akarok 
felelni, melyet. több oldalról kérdeztek már tő· 
lern, hogy tndniilik szerelmeimben nem érez· 
tem-e hiányát két kezemnek 'I 

Kettős diskrécióval fogom ezt a kérdést 
tárgyalni. Az első diskréció ama tiszteletre· 
méltó hölgyekre vonatkozik. a kiknek udyarol
tam, a másik diskréció nem annyira szubjek· 
tiv, mint objektiv természetii, mert a dolog tel" 
mészetében fekszik. Ezek után felelek a feltett 
kérdésre. 

Sok utánjárásomba került, éppen ugy, mint 
akármelyik fiatal embernek. mig sziyem sze· 
relme viszonoztatott. A sok járás·kelésnek ter· 
hét kétszeresen éreztem, mert néha olyan fá· 
radtan jöttem haza, hogy képtelen voltam sze· 
relmes levelet irni. 

Szerelmes leveleimet kétszeres gondosság. 
gal kellett megirnom, mert némely kifejezést 
egészen tÖl'ülniim kellett saját külön szótál'am
ból. Nem mondhattam például, hogy "nagy. 
sád, ölelem. u Nem esküdhettem szerelmet a 
levélben szivemre tett kézzel. Nem irhattam 
Imádottamnak, hogy két kezem munkájával 
fogom fenntartani. Azt sem mondbattam, hogv 
bárcsak vállán pihentethetném a _ .. karomál. 

'Már a levélráskor is elég leleményess'\get 
kellett kifejtenem, de ez semmi aboz képest, 

........ 
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hog~' milyen óvatosnak kellett lennem az édt>s 
találkákon. A lehetetlen. barok k, groteszk hely
zetek lépten-nyomon fenyegettek és csak lélek· 
jelenlétemnek köszőnhettem, hogy sohasem vál
tam nevetségessé. ' 
. A hölgyek legnagyobb része kellemetlen 

megütközéssel vette észre, hogy nincs kezem. 
- Nagysád, - mondottam ilyenkor, - ez 

ne lepje meg önt kellemetlenüi. sőt örüljön, 
hogy olyan férjre tehet szert, aki még a leg· 
rosszabb akarattal sem tudná megütni. 

A hölgyek különben még nagyobb zavar· 
ban voltak velem szemben, mint én ő velük 
szemben.J:Iáuyszormondták I\leggondolatlanul. 

....... Kérem, nyujtsa a karját. . 
Ilyenkor nekem, kellett. a különös· elszólást 

jobbra forditani. 
- A karomat nem nyujt.hatom. nagysád, 

de azért ember vagyok a talpamon. 
Egyetlenegyszer egy kis szőke (nomina 

sunt odiosa) vitt engem képtelen zavarba. Le· 
ejtette a zsebkendőjét és ment előre anélkül, 
hogy megfordulna. En levetettem a cipőmet, 
felemeltem a zsebkendőt és odaadtam neki. O 
szórakozottságában melegen megszoiitotta a 
... lábamat. Elestem. 

Mondhatnék még egyet-mást, de a cikk 
terjedelme nem engedi. hogy tovább Íolytassam 
amondókámat. 

Még csak arra kérE'm a szerkesztő urat, 
hogy ba cikkem nem felelne mt'g a kívánal
maknak, legyen szi~-es cikkemet visszaküldeni, 
vagy legalább is változtassa meg az ujságjában 
a követkPző mondatot : 

- Kéziratokat nem ad vissza aszerkesz· 
tőség. 

EGYESÜLETI ELET. 
(*) Jegyzöi egyleti gyülés, Az uj aradi pra!> 

jegyzöi egylet e napok ban tartotta rendes évi 
közg~'ülpsél, mely alkalommal több közérdekii 
ügy tárgyaltatott. A megejltltt ti~ztujusitáson 
egyhangulag Hflrold Rezső kisszentmiklósi kör· 
jegyző elnöknek, Katsinka Aurél fibisi jegyző 
alelnöknek és Balogh István németsághi kör· 
jegyző egyleti jegyzőnek válaf.:ztntott meg. 

(*) Az aradvidéki iparegyesület szervező· 
bizottsága felkéri mindazokat. akik szivesek 
voltak ta~gyüjtő ivet elfogadni. hogy iviiket 
pénte/am dr!fig Heinhart Gj'ula bizottsági pénz
tároshoz (Andrássy-ut 21. sz.) beküldjék, mi
után az alakuló közgyüh~s vasárnap délelőtt 10 
órakor megtartaUk, s ott a jelentkezőkről be~ 
számolni kell. A szervező bizottsáb'. 
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Az aradi polgári fiuiskola zászlója 
(Záulóu.Jl.telésl ii".JJélT.) 

- A.z A r a d I K ö II l ö n y tudósitójától -

Arad. juníus 20 

A jövö hét első napján. hétfőn nevezetes 
ünnepség fog leIolyni az aradi polgári fiuiskola 
diszterm~b{'n fS az aradi minoriták templo
mában. 

Az aradi polgári fiuiskolai zászlaját szt>n~ 
telik be e napon. A zászlóavatás·iinnepély ékes
sége : a báromszinü, nebéz selyemzászló . már 
teljesen elkészült Ambrus Anna aradi mühimző 
inté zetében és mai naptól fogva Hoffmann An
tal iizletének kirakatában' látható. 

A zásztó eg~'ik oldalán a következö fel· 
irás és himzés látható. A piros színben: Arad 
szab. kir. város, a fehér szin ben: Arad várme
gye címere és a zöldsz!nben: polgári fiuiskola 
fentartói 1901. Acimert közrefogó felirat a 
legtökéletesebb aranyhimzés. Mikéntha a se
lyemszövetböl nőltek volna ki a betük s nem 
emberi kéz himezte volna reá öltésről·öltésre, 

A zászló másik oldalán e jelmondat között: 
Dolgozunk, s ha keU meg is halunk a hazáért, 
Magyarország címere van himezve a legmü .é· 
szi~sebb módon. 

A zászlóanya : Csejthei Varjassy Arpádné 
urasszony zászlószalagja szintén Ambrus Anna 
mühi mző intézetében készül ezen felirattal: 
Csejthei Variassy Arpádné az aradi községi pol· 
gári fiuiskolának 1901. A másik ágon pedig e 
jelmondat áll: 1 anitsunk és neveljii.nk a hazának. 

5. eLi 

1901. junius 21 

Az ünnp,pély hétfőn délelőtt 9 órakor kez
dődik, mikor Kovács Vince a város kocsiján 
fogja a zászlóanyát az ünnepélyhez elhi vni. 

Onnan az egész ifjuság részvétele mellett 
II templomba mennek, hol a zászl6t beszentelik 
és a szegeket bevel'ik. 

SZflgeket csak a következő aradi eJŐkelö· 
ségek fognak beverni: Urbán Iván főispán, 

Dálnoki Nagy Lajos alispán, Salacz Gyula kir. 
tan_ polgármester, Institoris Kálmán, mint az 
aradi iskolaszék helyettes elnöke, Va1jassy Ar· 
pád kir. tanfelügyelö, Millig Józ~ef iskolafel
ügyelő, Si may István, mint a polgári fiuiskola 
volt elsó igazgatója és Vm;jas.~y Árpádné urasz· 
szony zászlóanya. 

Az ünnepély a fíuiskola disztermében fog 
végzódni, hol a j elenlegi igazgató átveszi a fel
avatott, beszentelt zászlót a zászlóanyától. 

HIREK. 
Szerelmi dráma. 

- Az A r a d i K il z l ö n y távirati értesüiés\>. -

Arad, junius 20. 

Véres esemény történt tegnapelőtt Sári 
községben, a hol ~ mint nekünk irják - egy 
féltékeny legényagyonverte a szeretőjét és a 
szeretőjének anyját. Kókai Tamás jómódu csa
lád fia szerelmes lett Hirk6 Ágnesbe, egy sze
gény öZi'egyasszony egyetlen leán yába. 

Az anya nem ellenezte a viszonyt, mert a 
jómódu legény házasságot igért a leánynak 8 

igy a legenj majdnem mindennapos ve-ndég 
volt Hil'k6éknál. A leány, hogy téJire egy kis 
kenyérre való gabonát. szerezz·'n, a mult hét~n 
elszegődött marokverönck az aratús idejér!'_ 

Molnár Imre odav;;l.ló legény fogadta föl 
Hirkó Ágnest. a kire a szerelmes Kókai Ta· 
más különben is féltékeny volt. A mint Kókai 
megtudta. hogya' kedvese Molnárnak lesz a 
marokverője, beállitott Hirkóékhoz s előbb a 
leán~'t, azután pedig az anyját kért e, bog-y bont
sák föl az egyezsp.get Molnárral s ne menjl'll el 
marl)kverőnek, 

Ugy az anya, ,mint a leány iparkodtak 
megnyugtatni a szerelmes legényt, hogy nincs 
kenyérre való és más tisztességes leány is el
megy dolgozni. Kókait azonban nem tudták 
megnyugtatni. 

Azzal a f enyegetéss(!l, hogy baj lesz, t f1g· 
napelőtt este Kókai ismét fölkereste Hirkóékat 
s mivel ez alkalommal is hiúba kérte a leányt 
és az anyját. revolverrel 1'álótf a leányra is, az 
anyjára is. A golyó a leányt halántékon találta s 
rögtön meghalt. Az öreg asszonynak amellét 
furta át a golyó, de halált nem okozott. 

Kókai a gyilkosság elkövetése után elment 
Molnár Imre lakására, hogy azt is megölje, de 
nem találta otthon. E közben már hire futott a 
gyilkosságnak. Kókai a teme~őbe ment és ott 
{óbe lőtte magát. 

Eltemetett munkások. 
- A7. A r a d i K ö z l ö n y tavtraU értesülése. -

Arllll, junius ,20, 

Négy munkás 'ember bor7aszt6 szerencsét
lenségéről kaptunk hirt Farkasdról. A község 
ugyanis a csordajegelőn kutat akart ásatni. Ezt 
a munkát négy odavaló ember, Kokity Lázár, 
Jezsovics György, Gyonits György és Pejits Viadó 
vállalták el s még a mult héten hozzá is ke~d· 
tek a munkához. 

A munka meglehetősen haladt s kedden 
reggel már 8 méter mélyre ástak, de víznek 
még akkor hire sem volt. Hogy a mGlyitést 
könnyebben folytathassák, a kutgödör alsó ré· 
szét ki kellett szélesíteni, a mit, hogy kevesebb 
munkába kerüljön, aláásással iparkodtak elérni. 

A mint a négy ember lent dolgozott akut 
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fenekén, a meglazult földtömeg beomlott s 
ttlaga alá temette a négy embert. Ez még, a mint 
a későbbi vizsgálat megállapitotta, délelőtt 9 
óra tájban történt. 

. Déltájban Jezsovicc:;né ebédett vitt a férjé
nek s mikor a kuthoz ért, az emberek közül 
egyet sem talált, a szerszámok pedig ott he
vertek. Az asszony rosszat sejtve, befutott a 
községházára, a honnan csakhamar segitség 
ment ki a helyszinére s mintegy másfél órai 
erős munka után eltávolitották a beomlott föl
det, de már ekkor a betemetett négy munkás 
meg volt halva. Mind a négy megfuladt: 

A megejtett nyomozás, illetve vizsgálat 80-
rán kiderült, hogy:l. szerencsétlenségnek maguk 
a munkások voltak az okai, kik a földlömeget 
elmulasztották alátámnsztani. A szerencsétlenül 
járt munkások valamennyien családos emberek 
voltak, kik több gyermeke" hagytak maguk 
után. A község költségén temették el öket. 

- Lónyay Stefánia grófnö betegsege. Mint 
egy belga lapban olvassuk, Lónyay Stefánia 
grófné betegsége komolyabb jel !egü és a be
teget a napokban meg is kellett operálni. A 
kezelőorvosok véleménye I\zerint a grófné föl
gyógyulása hosszabb időt fog igénybe venni,· 
minthogy a makacs betegség egész sz('rvezetét 
megtámadta. 

- Pejacsevich gróf balesete .. Pejacse
vich Gyula gróf cs. és kir. kamarás ma 
Bécsben fogatán a pályaudvarra hajtatott, 
miközben egy villamos a kocsiját elütötte 
s a gróf kocsisával a nwdlingi patak med
fébe zuhanván, esése következtében borda
t6rést szenvedett. A sulyosan sérült Pejacse
vich grófot bécsi palotájába szállitották, 
a hol rögtön orvosi kezelés alá vették. 
Pejacsevich gróf 68 éves agglegény. 

. - A cár kegyelme. Még egy hónapja sin
~ csen, hogy a kozákok lovai beletiportak a pé
~ tervári pgyelemi hallgatók tömegébe, halálra 

vel'\'e ifjakat, nőket, akiket értek. Azután meg
ismétlődött az eset Kievben, majd 1'[oszkvú.ban 
és mindenütt sok "érbe és fiatal életbe került, 
míg az orosz abszolutizmus' megszokott ke
gyetlenségével agyoofojtotta a diákok forradal
mát. Aki élve maradt, ut vitték katonának 
és a szibériai sivatag/)i{-. fegyenc-állomásai is 
tudnának valamelyest beszélni az agyonkan
csukázott diákok gyötrelmeiról. Igaz, hogy aki 
mindezt 8 "égtf'len szerencsétlen~éget elő· 
idézte, BO(Joljepw, az orosz közoktatásügyi mi
niszter sem kerülte ki a gyilkos golyót, de az 
utóda egy cseppet sem volt jobb a mesternőJ. 
A gyászba borult családok pedig moccanni RAm 
mertek; mert Oroszországban az ilyesminek is 
rossz vége lehet, tompa megadással türték te
hát, hogy gyermekeiket elhurcolják katonának. 
Végre azután a jólelkü cár végtelen és teljha
talmu irgalmával megkönyörült a szegény 
nyomorultak sorsán. Ukázt adott ki. amelylyel 
megkegyelmezett a diákoknak. Teljes, feltét
len kegyelmet, mely visszaadja a diákok sza
badságát, sőt az eddig eltöltött szolgálatot is 

lilit beszámitja nekik. - A nevezetes ukáz, mely 
--" egész Jroszországban igen nagy örömet kel

tett, egy pétervári távirat szerint igy szól: 

1. Azokat az egyetemi diákokat, akiket a 
zavargásokban való részvétel miatt az egye
temről kizártak, akik most blintetésül katonai 
szolgálatot végeznek és ~zármazásuknál fogva 
az első osztályu kedvezményekben részesülnek 
vagy olyan testi fogyatkozásban szenvednek, 
amely őkd tényleges szolgálatra alkalmatlanná 
teszi, a katonai szolgálat alól azonnal föl kell 
menteni. 2. A többi diákokat, akik mo .. t bün
tetésül katonáskodnak, ismét vissza kell he
lyezní a katonai szolgálat tekintetében élv~zett 
jogaik ba, tekintet nélkül 8zolgálatkötelf'zettsé-

lit gük idejére. 3. Az érvényben levő törvény ren· 

r 
t 

t 

delkezéseinek megváltoztatása mellett a bün
tetésből katonáskodó összes diakok eddig le
szolgált ideje, a szolgálatba lépésüket követő 
hónap első napjától fogva szolgálati idej ükbe 
beszárnitandó_ 

- Merénylet a· német trónörökös ellen. 
Bochumhól táviratozzák : Mikor a német trón· 
örökös tegnap Mindenből Bonnba utaztában a 
bochumi pályaudvarra érkezett, egy vasuti bio 
vatalnok botjával ráütött annak a kocsin ak az 
ablakára, a melyben it trónörökös' ült. > A hiva
talnokot letartóztatták és előbb az állomás iro
eájába, azután pedig a rendőrségre vitték. Ugy 
látszik, részeg volt. A kihallgatás nál azt mondta, 
hogy közelről akarta látni a trónörököst. A 
szalonkocsiban alig vették észre az esetet és 
inkább tréfásan fogták föL' J~_ •. ' 

- A görög-katholikusok és a város. Évek 
óta tart a huza-vona a lugosi gőr.-katholikus 
püspökség és Arad városa között az aradi gö
rög-katholikus templom és lelkészi lak felépi
tése miatt. A jegyzék-váltások éle a kegy uri
jog kérdése körül forgott, melynek tulajdono
sát: Arad várost az egyház kötelezni akarja a 
templom felépitésére. A tanács még a mult év 
julius ll-én hozott batározatában elutasitotta 
az egyház ezen kéreimét s Radu Demeter dr. 
lugosi püspök ma három ív terjedelmü átiratá
ban tp.szi D'eg észrevételeit az elutasító határo· 
zat indokaira. Azt állit ja észrevételei ben az 
egyházfó, hogy a templomnak és a lelkészi lak
háznak felépitése. jókarban tartása és gondo
zása Arad város kegyuri jogainak és kötelessé
g~~inAk lényeges alkatrésze. Igazolja ezt azon 
körülmény, hogy a plébániáról, mely Aradon 
százhuseonnyolc é/,' óta áll fenD. ugy a kincs
tár, mint ennek kegyuri jogutóda : a város ál
talokmányilag elismert és tényleges gyakorlat 
szerint a keg-yur gondoskodik. Jl)gos alapnél
kül való tehát a város amaz állitása, ho~y ő a 
templom felépitésére nem -, s csak a javitási 
munkálatok végzé~ére kötelezhető., fi kegyuri 
jogok vázolása közben felemliti a püspök. hogy 
az aradi gör.-kath. egj·házat az 1773-ik évben 
Mária Therézia királynő alapitotta a kir. kincs
tár kegyurság~ mellett A kegyurí jogok a 
kincstArról szállottak át a városra. A jegyzék 
végén arra kéri a püspök a tanác$ot, hogy a 
Deák Ferenc·utcai templomnak már 1843·ban 
hi ,atalosan konstatált tarthatatlan állapotán se
gib·,en s az uj temp!oID felépitéséhez szükséges 
lépéseket minél előbb tegye meg. J\. templom· 
épitési ügyének jogi részétől eltekintve is. iga
zán üdvös lenne. ha egyszer már eldőlne és 
véget érne az egyházmegj'e és a város között 
évek óta huzódó kérdés. Az az előkelő helyen 
fekvő telek, amelyen a templom ma áll a Tem· 
plom- és Deák Ferenc-utcák között, bizony nem 
a legnagyobb diszét képezí városunk nak. 

- Klobucsár Győzö altábornagy az aradi 
honvéd-huszár zászlóalj megvizsgálására ma 
Aradon időzött. Az altábornagy adél utáni 
g~'orsYonattal utazott el Aradról a fővárosba. 

- Halálozás. Hirt Antal az aradi Fillér
asztaltársaság I-ső elnöke életéMk 67-ik évében 
elhunyt. 

- Tóth András. Nagyszalontán vasárnap. 
leplezik le nagy ünnepségek mellett Kossuth 
Lajos szobrát. Az iinnep majdnem országra 
szóló lesz. A 8zobor T6th András munkája. 
Erről a mü vész-emberről érdemes néhány be· 
mutató sorl irni, az aradi közönség alig ismeri, 
pedig ő már dolgozik az aradi Darányi·szobroD. 
T6th András kuruc magyar ember, a megihle· 
tett magyarok dacos, erős tebetségével. A nagy 
ert>jét igazolja, hogy eg'yszerü iparosból küz
dötte íJ magát s hogy a kolozsvári Mátyás
szobor pályázaton Fadrusz, a szintén iparosból 
lett nagy magyar szobrász mellett ő pályázott 
legsikerültebb munkával. Az országban már 
áll egy néhány szobra, melyek közül valóságos 
szenzációt keltett a selmecbányai honvéd-em
lék. E mellett szerény, igen szerény ember 
Tóth András. Csupa naiv, gyermekes hit és 
lelkesedés, mint a milyen minden igazi nagy 
teremtő lelkü müvészember. A mi pedig a 
piaci értékelé~t illeti, hát Tóth András olcsó 
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ember is. A nagyszalontai szobrot is annyiért 
készitette el, a mennyiért elkapatoÜ fóvárosi 
szobrász~k szóba se állottak volna. Mindeme 
tulajdonságai mellett pedig mit sem árogál 
magának. A leleplezési Onnepeken valósággal 
elrejtőzik a derék müvész, a kit szivesen mu
tattunk be most a közönségnek. Annyira sze· 
rény, hogy - a mi nagy szó ebben a korban 
- még csak ordóra sem éhes_ 

- Kézimunka kiállitás. A Hasszinger-utcai 
női ipariskola kézimunka kiállítását holnap, 
pénteke n reggel 9 órakor nyitja meg 8teinitze-r 
Lujza igazgatónő. A három teremben kiállitott 
munkák e hó 21·től 25-ig lesznek láthatók dél
előtt kilenc órától és délutiin három-tól hat 
óráig. 

- Izabella fohercegnö és aradi cigányok. 
Franzensbad fürdóhelyen Róesa Bandi és Nagy 
Károly aradi cigányzenekara játszik. A Franz&nsba
det· Zeitung legutóbbi számában olvassuk, hogy 
1 tabtlla fóhercegnó és két leánya Mária Anna és 
Mriria Hen,.iette teljes kiséretükkel ellátogatlak. a 

furdóhelynek "István főherceg" Bzállójába, ahol 
"R6zsa. Bandy" és 13 tagból álló zenekara hang
versenyez, hogya magyar zenészek, vagy mint a 

német lap mondja: a puszta fiainak játéHt meg
hallgassa. A zenekar az előkelő vendégek belépése
kor rázAnditett a "néphimnusz"-ra s játékuk h;abelia 
fóhercegnönek annyira megtetszett, hogy hamarosan 
összeirt egy papirlapra husz zeneszámot s a lisztát 
személyesen adta át Rózsa Bandinak, akiről a német 
ujság azt irja, hogy befejezett müvész. Izabella fő

hercegnő megelégedésének kitüntető jeleivel hal
mozta el a zenekart s azután fél 10 órakor eltávo
zott a vendéglőből. 

- A kardalosok köszönete. Az aradi szintár
f:ulat karszemélyzete a hétfői jutalomjáték si· 
kere folytán a kö':etkező köszönö-sorokat küldle 
be szerkesztóségünkbe: 

Fogadja a nagyérdemü közönség jutalomjaté
kunk alkalmaval tanusitott óriási részvételéér~, a 
szives gyűjtók, li nagylelkü adakozók és a felűl

fizetók pedig érdekünk ben tett fáradoz::saikért 
legószintébb kÖsz0netünket. A szin házi karsze· 
tnilyzef. 

- Jezsuita-misszió Brassóban. Majláth Gusz
táv Ö eminenciája ugy látszik. Mm tartotta 
elegendőnek a saját gárdáját. Segédcsapatok
ról is gondoskodott. E hó 8-ik a óta e~y i1,Yen 
kisegítő-csapat villogtatja a "szellem" fegyv~ 
reit Brassóban, a reverendás gárda nagy örö
mére, ellenben Hunál nagyobb busszuságára 
minden jóislésü embernek. Három jezsuita szó· 
nokol napontH háromszor is a plébániatemplo
mában, s hirdeti a keresztényi szeretet ilyen
formán, hogy: 

"Minden magyar, aki nem katholikés és nem 
néppárti, egyenesen a pokolba kerul" , s "aki 
gyermekeit állami' iskolába járatja, annak szá
mára nincR abszolució, a~ menthetetlenül elkár
hozik". 

.t<..s bogy ez az üdvös m;sszió annál hatá
sosabb legyen, a csuhás sereg nem elégedett 
meg a szószékkeL Beült a gyóntatószékbe is. 
Hogy itt milyen irányban folyik a misszió. arra 
legyen elég a következő eset. h sorok irójához 
a legnagyobb felháborodással jött panaszra egy 
róm. katholikus uri nó. Tizenkét éves leányát a 
többi iskolás lányokkal együtt a hitoktató az 
egyik jezsuitához küldte, hogy az áldozás előtt 

a gyónást annál végezze el. A leányka sirva 
ment haza a templomból. Anyja faggatására 
végre elmondta, hogy a gyóntató barát s leg
förtelmesebb kérdéseket intézte hozzá 8 midön 
a leállY s sZE'mérmt"tlen aljas kérdésekre nem 
akart igennel felelni, meg\"el'éssel fenyegette. Az 
e redmény az lett, hogy az anya nem eng".ldte le
ányát masnap az áldozás hoz, s kijelentette, hogy 
nem fogja többé lábát katholikus templomba be- ' 

tenni. Ime, II huszadik század lelkipásztorkodásá
nak gyümö;ese. 
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. - A mama elut llott. A fővárost/ól irják _ az 
alábbi meghatő történetet: A Nagyme~ő-utcában teg
nap egy csapat vidám iskolásgyerek tolongott és a 
Szünidei Gyermektelep-Egyesületnek buzgó embe
rei örvendő arccal osztályozgatták öket, mielőtt ut
nak meneszthetnék $. kis csapatot a szabad mezők, 

az árnyékos erdők felé. De az utolsó készülődések 

. víg hangulatát csakhamar egy különos pár érkezése 
zavarta meg. Egy félke1.ü ember volt és egy bee· 
se·t mellü, fakó arcszínü asS1.0ny. Mindkettőjük ru
hája kopott voltában is letiint jómódu évekről be· 
szél t, de az asszony ziháló lélekzete azt mutatla, ' 
hogy a jövőben már csak rövid napok varnak rá, .. 
Az asszony gyönge hangon s1ólott: 

: . - Uraim, amint látják. én' mar csak: néhány 
na.pig élek még: A férjem padig nyomorék, nem dol
gozhatnék, még ha akad na is munkája . ,. Oda
hazá két: kos gyel'mekem van éls me~ől'jit az a gon
dolat, hogy ők: végignézzék az én ha lálos vergódé
semet. Uraim, könyörüljenek rajtam!' Vigyék el a 
gyermekeimet magukkal. Csak: addig tartsák ott őket, 
amig meghalok, aztán mondják meg nekik, bogy 

- a mama elutazott . . . 
A bizottság elszomorodva nézett a szegény MZ' 

sZl)nyra, aztán az asztalon fekvő rubrikák.ba vetett 
egy komor pillantást;- minden hely he volt töltve 
már, sót kétszázötven gyerme kk.el többet is vetlek 
fel, mint amennyire pénzük Jett· volna_ De & követ
kező pillanatban az irgalom győzött a rideg szám
vetésen és most már a két gyermek kövér pázsi
ton fog hancurozni addig, ámijt a mama elutazik. 
- A humanus egyesületnek most tizenkétezer ko
rona deflcítje van, Dlf'rt nem tudott elzárkózni ke
ményszivüen a temérdek kétslÍgbeesett ke-relrnező eló!. 

- Különös követség. Pétervárról jej,'ntik, 
hogya napokban érkezik Odll a tineti dalai 
láma köve!:;ége. Első izben történik, hogya 
dalai láma valamely európai ud varhúz követsé
get küld. 

- Az izraelita hitközség közgyülése. Az 
aradi izraelita hitközs~g ma dGiutárl 4 ól'akor 
rt:ndk!vüli közgyűié"t tat'lott. melyen az alnp
Flabal,Yokoll teltek némi módositásokat. 

- Az asszony miatt. Kisjenöröl irja tudó
sit,)nk, hog-y E"dóhegyen ma rt'.ggd Biró Dani 
jómódu fiatal gazda öngyilkos~ágot, követett el. 
Biró~ néhány héttel ez,~l(jtt elha~yta fiatai fPle
sé~e, mag,ív,;.I vivéu kis gyermekükAt. Bíró 
D:Hli, ki [elesé;.:,ét nagyon szerette, mindent el· 
kö\"etett. hogy az as.~zonyt visszatérésl'A bil'jil, 
Azonhan el. hajlha~allan rnaradL. A menyecske 
makacssága annyira bántotta a szerelmes em
bert. hogy ma reggel öng,vilkostiági szándékkal 
a báza udvarán levő kutba ugrott, ahonnan 
halva huzlák ki. 

- Egy fizetésképtelenség okai. Ujpesten 
fizetésképtelen lett eg.)' ki~ divatárus. Evekkel 
ez'~lőtt., a mikor senki Sf'!m ismerte a nevét, 
cSilk il legközolebbi szomszédok, jól folyt II kis 
bolt dolga. Vagyont is szerzett már a kis dio 
vatárus. Egyszerre II hir szárnyára vett~ a 
boltos nevét. Széles e hazába'n hetekig beszél
tek a szerencsétlenségéről. A leánya bünbe 
esett. Megejtette az unoka fivére, Hgy szigorló 
orvos, II ki a szobauruk volt. Aztán megszü· 
letett a bünben fogant magzRt. A nngyanyja. 
II boi los felesége a megfuiadt magzatot a Du
nába vet~Ut". Egy mezei őr észrevette az öreg 
asszonyt, a cs~csemőt kihalászta és az asszony 
a kórbázb:l került. Napokig azt hitték, hogy 
II halott csecsemő az ő gyermeke volt. Végre 
az ol'vosok konstatál ták, bogy nem ő az anya, 
hanem a, tulajdon leánya, a hajadon Paula. A 
törvényszék elé került az egész család. A 
bünbe esett leány, a csábító unokate~lvér és 
az öreg a~szony, a ki, ho~y II leánya hit'ét 
mAgmentse, maglÍl'a veU mindent. Az e~küd
teket meghatotta a vádlottak vezeklése. Nem 
kutatták, hogy ki ölte meg a csecsemőt és a 
\'ádloUakat fölmeutették. A szigorló orvos ott 
a törvény előtt fogadta meg, hogy jóváteszi 
biinét és feleségül veszi a sZf>rencsétlen Paulát. 
.t\.ffi megszegte a szavát, Más leány lett a je. 
gyese. Paula öngyilkos kisérletét meghiusitot
ták testvérei. Hires lett a család, de ez volt az 
átkuK. Az öreg divatárus bolt ját elkerülték a 
vevők és Sonnenberg Adolf tegnap bejelentette 
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hitelezőinek, hogy -llzetésképtelen' lett. rt mi 
pénze volt, az ráment a biinpör költs~geire. 

- A német helyesirás. Berlin ből jelentik, 
hogy ott tegnapelőtt ült össze gróf Posadovszky 
allamtitkár elnöklete alatt az a konferencia, 
melynek célja a német egységes helyesirás meg
állapitása. Az elnöklő államtitkár megnyitó be
szédében hangsulyozta, hogy .. SzövAtségtanács 
óhaja, hogy az egységes német birodalomban a 
helyesil'ás is egységes legyen. A konferencián 
az osztrái.:: kormány képviseletében dr. Huemer 
udvari tanácsos vesz részt. 

- A resicai sztrájk vége. Ma reggel 6 óra
kor az összes munkások az összes üzemeknél 
az ellenőrzési bárcll és a törvényes délutáni 
munkaszünet fél 4 és <l óra közt elismerésé
vel megkezdte a munkát. A sztrájk ezzeL vé· 
get ért. 

- Rohrer Jánost elfogták. Budapestről irják: 
Elkövetk~zlek a megtorlás napj ai. t\ rendőri 
fogház uri kills!"jü toh-njokat. csalókat őriz, II 
kik - egj'ideig legalább - nem halászhntnak 
a mások zsebében. Rohrer János ís ezek közill 
való. Vala mikor postatiszt volt, sikkasztott és 
öt esztendőre lIlavára 'vitték. Kiszabadulása 
után pénzbeszp.dője lett a Zsolnay·cégnek és 
miután apránként háromezer forintot eikezeIt, 
I',egszökött, Ám a pénz elfogyott és Rohrer. 
bünhánóan bár, de ismét zár alá került. Máso· 
dik büntetésének elszenvedése után már nem 
tudott tisztességes kenyérhez jutni. Uri kül e
jét megőrizte ugyan, de lelkében a bf~csülotes 
szándéknak egy aLOrnja sem maradt. PAnzköz
vetítő irodát nyitott pajtásával. II hetekkel e~
előlt letartóztatott szélhámos Kovác~-Kohll Sán· 
dorral az Izabelia·utcíiban. A ki kölcsönt akart 
mindenkinek nwgigértfik, hogy ml'gsurzik, 
csak egy kis eljlÍl'ási előlf'gllt kértek, Az elő, 
legt:'kP.t az ismert minta szerint n(\m adták 
vissza és a ki II kö!csönét sürgettE', azt egy
szerüen kin~vették. Az utóbbi napokhan egymást 
érték a Uiljelslltések Rohrer es I{ohn-Kovács 
ellen. Az ut.jbh;t letartóztatták, de Rohrer egy 
ideig m..og csak tudott védp.Kezni. T\'gllap azon· 
ban Ui'lbb följP'enÍf1st tt'ltek eilene és a vissz:1-
esó I:'-Unös már hiába tagadott. Lp.tarlóztatták 
és ma délben a zöld kocsin átvitték II vizsgá
lóbirlÍhoz. 

- A lengyel szélhámos. Lovag Koritovszky 
~lora Szilárd, a szelhámos lengyel tegnap dél 
ota a bt1rjape~ti rendőrfökupitányság fogházá. 
nak a lakója. A sl.ép szőke flU természet('s~n 
igen rosszul érzi magát a sziik és sötét cel
lái,an. Egész éjszaka ébren volt, ~'gyt'e pana
szolta, hogy milyen hliiát lanok .MarsoflSZky fő· 
mél'Dök és Halász Zoltán földbil'tokos, Hóna
pokon keres7.tii i tömérdek pénzt szereztem ne· 
kik s mi!<or fizetésre került a sor, akkor elle· 
nem fordulnak. Reggel felé papirost kér t és 
len~let irt a fiatal Potocky grófnak, ;l k i mos
tanában lakótársa "olL. A level", végében ezt 
irta: 

Beszélj ~Iarsovszkyval és az üg.r vé
demnH~1. Ha nem jöhetsz el slp.mélyesen, ugy 
irjá!. A cimem: Zrinyi-utca 2. II. elUf'!iet 5. 

A vizsg:ílatot vezető rendörtiszt Koritovsz. 
kyt ma reggel ujból kihaligatta. A lengyel he· 
vesen tiltakozik a föJjelentés vádja ellen. A 
rendőr:;ég előtt persz~ nem ha5znál sokat a 
védekezése, de nem lehetetlen, hogy li tör· 
vényszék szabadon bocsájtja. Lehets~ges ugyanis, 
hogya Iöljelentők kára akilr egyezség utján, 
akár pedig Koritovszky barátainak közben
járásával nagyrészt megtérül és ebben az eset
ben Koritovgzky ugy jár, mint már sszámta
lanszor megtör'tént, tudniillik visszavonják az 
ellene emelt vádat 

- Tizenötéves orgazda. Az aradi lÖl'vény
szék fogházába ma egy tizenöt.éves fiut zártak 
be, aki orgazdaság miatt rárótt bümeté.-.;ének 
leülését kezdte meg, Srhlesinger Miksának hiv
ják a fiatal bünöst, aki feje volt egy aradi tol
vajbandának, melyet a rendőrség a mult hó
napokban ff'dezett fel. 

- Különös eset. T.ondonból írják: Pryce 
itteni festő tizenhat éves It ánya, Pl'yce Maud, a 
mult, szerdán korán reggel kerékpáron kiment 
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a szabadba. SzüVíi hiába várták vissza, nem 
jött. Délután azután II rendörsfigre mentek, a 
hol bejelentették leányuk eltűnését, azonidvfil 
pedig a lapokban hirdetést tettek közé, kérve 
mindenkit, hogy II ki látta leányukat, adjon 
róla fölvilágositást. Ugyanaznap azonban egy 
másik közhlmény is megjden\. a lapokban. A 
cikkely elmondotta, hogy előtte való nap Lnn
dontól mintef{y ötven kilómfitemyire az ors7ág
uton elflgáns fiatal kerékpárzó ll"ányt találtak. 
a ki tétovázV8 állott s kérdezősködött, hogy 
merre menjen. Egy embernek {flltünt 8. leány 
zavara ti megkérdezte, bogy kicsoda. A leány 
azonban nem tudta sem a nevét, sem a laká
sát megmondani, sőt arra a kérdésre sem 1 u
dott válaszolni, honnan jött és hova akart men
ni. A parasztflmbflr erre azt hitte, hogy őrült
tel van dolga. elvezette tehát a leányt egy kö" 
zeli szanatóriumba. ahol átadta a főápolónőnek. 
A fiatai leány ekkor panaszkodott, hogy na
gyon éhes, mire enni adtak neki, aztán lefek
tették, Minter.s 6t orahosszó.ig aludt s a mikor 
Iölébredt. az orvos megvizsgálta s tudakolta, 
hogy kicsoda. Hiába volt azonban minden kér
dezősködés, fag&atá:3, a válasz mindig az volt: 
nem tudom. Valoban nem is tudta, mert telje
sen elveszi tette emlékezőtehetségét. Prj·ce fes
tő. 11 mi·kor a cikket oht8sta, feleségével együttt 
II szanatóriumba sietett, a hol ráismert leányá· 
ra. A leány azonban nem ismerte meg a sz ü
Wit, sem a család többi tagját, a kik időköz· 
bp,n szintén odaérkeztf\k. Az anya kéts~gbe· 
esetten mondogatt.a leányának, hogy ő az anyja, 
elmondott neki ezer apróságot, a mire emlé
keznie kelJ, de Pryce Maud csak vállat· vont 
és mO:iol,Yogva válaszolt: 

- Ertem, hogy mit mond. asszoByom, azt 
mondja, hogy öli az én anyám. Homályo
san emlékszem is, hogy láttam már vala
hol. Ha ön azt illlit ja, hogyahlánya vagyok, 
ugy kdl. hogy legyen, de én nem emlékszem 
semmire. 

r\ szülők hazavitték leányukat, a ki még 
szoháflt sem ismerte meg, a hol éveken át la· 
kott.. Minden uj Vólt neki s mind~nt elfelejt~tt, 
csak a beszédet és ftZ olVHsást Dum. A birla
pokbao elol va!:\ta a ~aját tiirténetét, de St'mm ire 
sem tUdott visszaemlékezní, csak awkra a dol· 
gokra, a nwly·.lk a szanatóriumban történt föl
ébredése után ~őrténtek vele. A leányt sok Ol'

vo:; megvi/.sg:dta, de segiteni egy Senl tud rajta 
s i:lzt s~m tudj:ík meg-molld:\lli. h,'gy mitől ho
múlyo:=;odott el elméje. 

- Kirágta szemét a disznó. i\. szülői gOIl
datlanságnal\ áldozatul esett &abadkán f'g,y há
rom éves kis leány. Zigym'ev Máté fd('s~ge 
tiz éves fiára hizta két kisebb gyermekét és a 
városba ment. Később fl tiz éves fiu elment 
hazuh'ól, otthon hagyva két kis testvérét, A 
fiu kivitte kis hugát a kouybába és játszott 
vele <"gy ideig, azután magára ha!·.} ta, kiment 
az udvarra ÁS nyitva hagyta az ajtót. A nyitott 
ajlón ál. oement II sertés a konyhába és mint· 
hogy ételL nem t!llúlt, II földön heverő kis 
leánynak' lOntott, feldöntötte és össze-vissza 
harapdáUa. A szegény teremtésnek jobb szemét 
teljesen kirágta, orrát és állát is megkezdte; 
nenlcsak a felsőbórt, hanem busdllrabokat ba-
r. pott le. A nagy sírásra beszaladt a fiu a 
konyhába és f'!szméletlen állapotban, vértóc:;á
ban találta Mária hugát, mellette futkosott a 
sertés és rágcsáIta a leharapol,t hust. Időköz
ben hllzaérkezett a tiz éves fill is, aki a tűr
ténteket lát.va, a l'zomszédba futott, nogy el
mondja az esetetet. A szomszéd értesitette a 
rendőrséget és az ügyeletes rendőrbiztos nyom
ban kiment a helyszinre a :nentőkkel. Utköz
ben találkoztak az idősebb fiuva), aki kiR hu
gát vitte karJ~n, a rendőrségr(> akart menní. 
!<'eltették a mentőkocSlra és kivitték a köz
kórházba. Az életveszél~'es ~ebeket It gyönf{8 
kis r,secsemő II ligha fogja kiheverni. A gon- -
datlan szülők ellen a rendőrség meginditotta a 
nyomozást. 

- Ujitás! honisch L, István cs. és kiJ'. 
rőher. udvari fénykp.pész müvészeti académiai 
lag mütflrmébrn SzabadsáK-tér 16., (Domány
palota.) Telefon 358. Minden "asár- és ünnep
napon eszközölt felv~telekről'6 drb. vizit fény
kép 4 Korona, 6 drb. kabinet fénykép 10 ko
rona. A kabinet kép lehet: menyasszonyi, csa
ládi vagy bármilyen CS(lpOl't felyp-tell'ól is. ~lii
vészies és pontos kivitel szigot'Uan ue lesz 
tart"a. A. n. é. közön8t~K szi\'es figyelmél r.~j
hivjuk ezen ujitásrn. 
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- A nagyérdemü közönséget tisztelettel ér
tesítjük, hogy Nádlwr Lajos női divat üzl~tében a 
szokásos leltarozlÍs kezdetét vevén, a leltározás 
egész tartarea alatt, mint minden év ezen szaká
ban, a tulterhelt raktár cikkei lehetőségig mér"ékelt 
árakon árusittatnak. Különösen felhivjuk a közön
ség figyeimét szőnyeg, füg~öny és ágy teritő. vala
mint női és férfi divat nagy raktára. 

- T. üzletfeleink szives tudomására honuk, 
hogy Révész Nándor könyv- és papirkereskedő urat 
(Szabadság tér 20. szá.m. Telefon 265 sz.) képvise
lőseggel ruháztuk fel, ki elfogad minden a. nyom
dánkat, valamint az Aradi ({özlöny kiadóhivatalát 
érdeklő megbizásokat. 

-x- Az idény Rohits-fürdön Mint minden 
évben, ugy idén is nagy élénkség uralkodik a kies 
fekvésü Rohitsch·fürdőn s mint értesülünk, a beje
lentések lakások iránt meg egyre folynak, ugy, 
hogy ez idén különösen élénk szezon igérke7lik. Az 
időjárás eddig egyforma enyhe velt. Az iga:l;gatóság 
a vendégek szól'akoztatáBára minden lehetőt elköve
tett. Az idegenek névsorába eddig a következő is
mert nevekkel találkozunk:: Ráth v. b. t. tanácsos 
gróf 8zéchenyi Manó, volt miniszter, Matuska Pé· 
ter Budapest főváros polgármestere stb. stb. 

Börtönből az őrőltek házába. 
(EI17 ....... d.J.a ..... törőrőJ.) 

- Az A r a d i K ö z l ö n '1 távirati értesülése. '
Arad, junius 20 

lleiehelt [pál neyt~ ugy Magyarországon, 
mint Auszu'iliban és N~metországban eléggé is
meretes a rendőrség előtt. Számtalan oetöré,; 
és lopás füződik a jeles firma nevéhez s több 
izben szőkött meg már, ugya börtönből, mint 
az őrültek házából. Most végre ártalmatlanná 
tették egy időre. Hogy mennyire, az bizonyta
lan, mert még eddig mindig sikerült neki fog
ságából megszöknie. E hírneves betörő viselt 
dolgai pathologiai szempontból is nagyon érde· 
kesek. 

Németországban hétszer volt elzárva kü· 
lönfélf.f'·betörésekért, mig végre a brémai őrül. 
tek házába internálták, innen azonban megszö. 
kött s gyalogszerrel Bécsbe éricezett, hol ismét 
több betörést követett el. A törvényszéki orvo
sok véleménye alapján órültnek nyilvánitották 
s az alsó-ausztriai tartományi tébolydába zárták, 
honnan rövidesen ismét megszökött. 

Tizennégy nappal később Badapesten be
tört az izraelita árvaházba. Egy rendőr észre
vette abetörést 8 a tettest üldözőbe vette. A 
mint a rendör elanrta fogni. Reicbelt revol
vert rántott elő s azzal a ,.etlcU,. állát keresztül 
lc1tt6. 

A lövés zajára összefutott embereknek si
került a betörőt elfogni. Budapesten ismét az 
őrültek házába csuktak, de mint a többi hely
ről, csakhamar innen is megszökött. 

Pár nappal később megint Bécsben akar
ták letartóztatni. Ez alkalommal a rendőrt egy 
késsel életveszélyesen megsebezte. Azóta a bé· 
csi tartományi fogházban van_ Kihallgatása al
kalmával azt mondta, hogy kényszerüive van 
betöréseket követni el, miután nem kap sebol 
sem munkát 8 igy nem Ó. hanem 8 társadalom 
oka az ő büneinek, s legnagyobb kivánsága. hogy 
neve B,.esei neve mellé kerüljön_ 

Bécsi előkelő orvosszakértők szerint Rei
ebelt időleges őrültségben szenved s mániája a 
rablás. 

Ezen vélemény alapján a többszörös betö
rőt ismét az őrültek házába zárták 8 most erő
sen őrzik, nehogy erőt vegyen rajta egy másik 
mániája: a szökés. 

TÖRVENYKEZES. 
§ Esküdtszéki tárgyalás éjjel. K6mives Ist

ván és társainak, a gyoroki gyilkosok bünügyé
nek tárgyalását immár .másodszor félbeszaki
totta IlZ esküdtbiróság. A február havi ülésszak
ról le kellett venni az ügyet, mert Asztalos Ist-
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ván vádlott nem jelent meg. Ugyanezért kel
lett ma is elnapol ni a reggel 9 órára kitüzött 
főtárgyalást. A biróság igy táviratilag hagyta 
meg a vingai csendőrségnek, hogy Asztalost ve
zesse p.lö. A tárgyahist igy egy nappal később 
pénteKen kezdik s miutan a kitüzőtt két nap 
helyett most már csak egy nap áll rendelkezé
sére a törvényszéknek, tei<intve a nagy anyag· 
halmaz' és azt a körülményt, hogya bünper· 
ben öt ügyvéd szerepel, a tárgyalás valószinü
leg bele fog nyu.lni az éjszakába, miután szom· 
baton reggelre más ügy van tárgyalásra kitüzve. 
A holnapi tárgyalásra a biróság igy alakult: 
Fábián László dr. kir. itélőtáblai biró elnök, 
Radány Dezső dr. és Nagy József szavazó bi
rák. 8eress Barna jegyző, Meulényi Antal dr. 
kir. ügyész. A vádlottakat Králitz Lajos dr., Ker
tisz Miksa dr., Parec Béla dr. és Sugár Jenő 
dr. ügyvédek védik. 

§ Takács Zoltán bandája. Rövid tárgyalás 
volt ma a budapesti törvényszék előtt Takács 
Zoltán ügyében. A mint Lenk elnök megnyi
totta a tárgyalást, elsőnek Stuhr Fűlöpöt. a 
szelevényi gazdag földmivest hallgatják ki. 
~Imondja, hogy 14 gyermeke és 380 hold 
földje van egy tagban. A vádra nézve kijelenti, 
hogy ártatlannak érzi magát. Semmi része 
nem volt a bankóhamisitásban, Oravetzért több 
váltót zsirált s ezért fordult meg gyakran Ora
vetz házánál. Fogalma sincs róla. hogy miképp 
került gyanuba. Takács szintén azt vallja, hogy 
Stuhr Fülöpöt nem látta. soha. Az elnök to
vábbi faggatására Takács elkeseredetten kiáltja: 

- Hát jól "an, láttam. segitett bankót 
hamisií.1ni. 

Az elnök: Ne csináljon itt szcénakat. vi
selje magát tisztességesen. 

Takács (csaknem siró hangon) : Nagyságos 
elnök ur, csak nem követhetem el még azt 
az istentelen bünl is, hogy ártatlan emberekre 
rávalljak. 

Ezután Szilágyi Albert és Csaplár Péter 
vádlottak jöttek sorr~ kiknek jelentéktelen 
vallomá!':ai után a mai ~árgylllást berekesz
tették. 

§ Sóvagó Jánost elitélték. Debreeenból teleg
rafálják : A törvényszék három napi tárgyalás 
után az esküdtek marasztaló verdikt je al1\Pján 
8ót'lÍgó János hirhedt rablóvezért a Pallag-pu8z
tán elkövetett rablás kisérleteért ötödfél eszten
dei tegyházra itélte. Sóvágó már kétszer kötél 
általi halálra volt itélve, de a halálos itéleteket 
a kuria mindkétszer megsemmisitette. 

NAPIREND. 
JUlII ... 21. Péntek. Róm. kath. naptár: Alajos. Olga 

- Prote6tans naptár: Alajos. Olga. - Görög-keleti nap
tar (junius 8.): Teodór. - A nap kél S óra 4,7 perckor, 
nyugszik 7 óra 43 Pf'rckor. - A hold kél 9 óra 2. perc
kor_ nyup:szik 10 óra 31 perckor. 

. IdóJárÍ8. Légnyomas reggel 7 órakor 759'!) mlllimé
tM délután Z órakor 758'3 milllméter. - Hőmérsék reg
gel' 7 órakor CO + 16'7, délután 2 órakor CO + 22'4. -
8~1 Iránva és ereje reggel 1 órakor N. !I. délután 2 óra
kor N. 6: - Felhőzet reggel 1 órakor Célderúlt,. délután 
2 órakor félderült. - Csapadék az utóbbi :u orába.n O 
mílliméter. 

Idójóslá •. A központi metoorologlai inté~etnek A~~
ra küldött tá\iratai szerint a mai napra a köv~tlrez6 Ido
j"As v.,ható: Hüvös. helyenként csapadék:, délen csa
padélc. 

Szabadság8lrol e .. tektirgyak Grszágol .. uzea,.a (szm· 
ház-épüle~ I-sO emelet.) Nyitva va.n mindennap délelőtt 8 
órától délután 6 ódig. Belépti-díj: Hétl:öz.napokon 40 fil-
lér, vasárnap 20 fillér. . .. 

Kölosey-könyvtár. Nyilva van \'asár- es unnepnapoka.t 
kivéve. mindennap 1111&-12112 órMg. Helyiség: Ereklye
muzeúm helyisege melletti ülésterem. 

Junlul 22. Csa.nádvArmegye gazdakőzönségének tánc-
mulatsága Mezőhegyesen (Kaszinó.) . . .. 

Junius 23. Az Aradi Nemzeti Sz~vetseg közgyulese. 
- Az aradi vas- és fémmunkáSok szakegyletének Juniá
lisa (CsWai erdő.) - Az arad-hegyvidéki turista-tlgyesü
let közgyülése délelőtt 10 órakor (Ara.d~ és e~a.nádi egye
sült vasutak gyűlésterme.) - Az aradi IparOSIfjaK önké~
ző-egyletének mükedvelői elOadással egybekötutt táncn
galma (Arena-épület.) - A kisjenői izraelita népi~k?la 
növendekeinek juniálisa (HMa erd/I.) _- Az. aradvldeki 
iparegyesűlet alakuló közgyűlése délelott 10 orakor (Vá
rosház.) 

Junlu824. Országos poldrmester-kongresszus Aradon. 
JuniuI 27. Hegykőzségi gyűléS Paulison délelőtt 8 

órakor. 
Junlua 29. Az öreg munkaképtelen elaggott iparoso

kat segélyzö Rudolf-asztaltársaság juniálisa ,Csálai erdő.) 
Juniua 30. Az aradi köműves segédmunkások önlcép

z6 szakegyesületének juniálisa (Csálai erdö.) 
Julius I. Az aradi királyi fögymnasium vm. osztá

lyát vég" lett ifjuságilnak tanc'<;galma IVárosliget.) . 
Julius 7. Az aradi kiinyvnyomdászok szakegyletenek 

juliálisa (Csálai erdő.) 
Julius 15. A magyarorszúgi ~linorit .. káptalan nagy

gülése. 
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KOZGAZDASAG ES KOZLEKED,ES. 
= Tejszövetkezet Eleken. Vasárnap dél

után uj te)szövetkezet alakult ;neg Eleken. Az 
alakuló kÖ7.gyülésfln 8irbán János miJliszteri 
kiküldött, Blaskovics képviselő és a temesvári 
köpond tejszövetkezet elnöke is résztvettek. A 
gyülésen megválasztották a tejszövetkezet igaz
gatóságát, melynek tagjai lettek Braun Ferenc, 
Hirsmann József, Wittmann József, Relsz 
György, Hammer Boldizsár, i!j. Hammer György, 
Zöllner József, Zielbauer József, Zieloauer Fe· 
renc. Pótvizsgáló tagok: Ament Antal, Maller 
Ferenc, és Reisz György. 

= Hegyközségi ülés. A paulisi hegyközség 
e hó 27 -én délelőtt 8 órakor Nyáry Béla hegy
kapitány elnöklése alatt rendkivüli hegyközségi 
közgyül~st tart, melyen 71iharággák felállitás& 
tárgyában hoznak ha~ározatot. 

= Bécsi vágómarhavásár. (Telefon-jelentés.) 
Felhajtás horjukban 4488, élő disznó 23i4, le
ölt disznó 998, élő juh 1357, leölt juh 162. bá
rány 370 darah. Árak élö borju 64-164 korona, 
leölt borju 72-120 korona, juh 53 korona száz 
kilogrammonkint. 

= Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren
VereiR a következő fízetésképtelenségeket jelenti: 
Virányi J. Imre kereskedő Budapest. - Sonnen
berg Adolf kereskedő. Ujpest. - Sigal Zsigmond; 
ruhakereskedő. Lemberg. - Mazanek F. Adolf ke· 
reskedő cég, Brass6. - Knottek Vilmos kereskedő. 
Dunawetz. - Sindzinski Istvá.n pék, Lemberg. -
Wilnkler Gyula bejeqzett. kereskedő (hagyaték) Bu
dapest (Dávid-utca 2. sz.) - Janosch Károly esernyő
készitő Bécs. 

Budapesti árú- és értéktőzsde. 
- Az A r a d i K ö z l II n y távirati tudósitása. -

Budapest. junius 20. 

D é l i t ő z s d e. BuzakinAlat mérsékelt, a vételkedv 
mérsékelt. Kedve~ö irányzat mellett 18.000 métermázsa 
kerűlt forgalomba, !) fillérig drAgább ArakOIl. Egyéb ga
ronanemekben csekélyebb forgalom. IdőjárAs száraz. 

Z(uul 12 órakor: 
Buza .luniusra ... 
Buza októberre _ 
Rozs októberre . 
Zab oll:tóberre. . . 
Tengeri juniusra 
Tengeri jullusra. . 
Repcze augusztusra 

-.---.-
· 8.11- 8.12 
· 6.90- 6.91 
_ 6.36- 8.37 
.-.-'-.-
• 5,46- 5 .• 7 
• 13.10-13.2i 

Zárul 5 órakor: 
Buza juniusra. . 8.13- 8.1. 
Buza októberre . • 8.18- 8.19 
Rozs októberre . 6.91- 6.92 
Zab októberre . . _ 6.39- 6.49 
Tengeri juniusra - ---
Tengert juliusra. • . _ _ _ • . :' .• 3- 5.« 
Repcze augus~tWlra . _ . . . . 13.10-13.20 

Zárul 5 órakor: koroaa 
Osztr~ hltelréazvény . __ • , .661.75 
Magyar hitelrészvény . __ • _ •. 672.50 
Leszámltolóbank részvény . .. . -4Ze.-
Rima-Murlmyi vll6mú részvény. . . . U 8.
Osztrák-magyar államvasuti részvény 660.-
Közuti vasut ............ 585.-
Városi villamos vuut részvény _ .. 295.-

Vas uti közlekedés. 
(Érvényes 1901. én mAJu8 hO l-tól.) 

ARADROL 
IlIdaput felé Ildal: 

NagyvAradra reggel !).lO 
Gyorsvonat rej!;gel 8.18 
SzeméJyvona& cl. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 3.!)6 
Gyors\'onat délutáll 4.21 
Személyvona~ este 9.35 

Erdély felt: 
Személyvonat reggel 6.35 
Gyorsvonat délutan 12.11 
Soborsinig délutúD 2.04 
Személyvonat d. u. 4.30 
Radnáig este 6.35 
GlorsvolU\t este 1.18 

TeIIe,dr reli: 
S:l>emélyvonat reggel 6.20 
8zemélrvonat d. e. 1l.~6 
Vegyesvonai délután 5.-

Szeged (eli: . 
Vegyesvonat reggel 7.12 
Szeméiyvonat cl. u. 4.09 

Brád relé: 
Személyvonltot reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borosseoesig szv. du. 5.20 

ARADRA 
Bad.,ut felil érkezik: 

Személyvonltot re~gel 15.05 
Személy sz. tv. reg.e:el 9.10 
Gvorsvonat délelőtt 11.51 
Személyvonat d. u. 3.55 
Gyorsvonat e.qte 7.11 
Szm\'. Szomokról este S.SO 

Erdely felil: 
Soborsil:ról rlll; ~el 6.59 
Személyvoaat d. b. 10.50 
Radnáról dé,,: ótn 2.36 
Gyorsvonat délu:á1l 4.06 
Személyvonat este :).51 
Gyorsvouat delelőtt tl.08 

Temesvár relil: 
Vegyesvonat d. e. 1') .• 3 
Szemelyvonat d. u. 3.!-4 
Személyvonat éVel 10.~ 

Szeged feli': 
Személyvonat reggel 8.38 
Vegyesvonat &sLe 7.IM 

Brád felil: 
Borossebesröl szv. r. 8.00 
Vegyesvonat d. e.., 11.
Sumeiyvonat este 6.~ 



l 
1 

10 

Hivatalos árfolyamok 
• hadape.t. Ar"'- M ~rtéktéiZlld~D. 

Budapeat, janius 20, 

)(agyaf &ranyjáradék Wo '. . • . • . • . • . . 
Magyar koronaJáradék 40/0 • • • • • • • • • • • 
)(agyar arany 41/2010 •••••••••••••• 
:Magyar ezüst 41110/0 • • • • • • • • • • • • • • 
Magyar keleti vasut . . • • . . . . • . • • . • 
Magyar földtehermentesitési kötvény . • • . 
Magyar ltalmegváltAsi k>;tvény . , , . . . . 
Horvát-szlavon földtehermentesitési kötvény . 
MB.lI;'Yar nyereménysorsjegy kölcsön . • • • • 
TiBzaszabAlyozAsi és szegedi kölcsön . 

118.20 
92.90 

120.75 
100.-
119.-
92.-
99.80 
93.50 

173.50 
144.50 
9B.-Osztrák paplrjáradék • • • . • • . . • 

Osztrák járadék ezüst • • • • 
Osztrák járadék arany . . . • 
Koronajáradék . . • . . • • • • 
1860-ikl államsorsjegyek . • . 
Osztrák magyar bankrészvény . 
Magyar hiteJbank részvény . • . 
Osztrák hitel bank részvény • • • 

98.-
117.60 
95.50 

. 140.

.1670.-
668.-

OR:t:trák-magyar államvasut . . . • 
20 frankos arany (Napoleondor) . 
Német birodalmi márka • . • • • 
London ••••••••.. 
PAris .......... . 

664.75 
6á9.-

19.05 
117.47 
239.85 
9á.12 

CJSAI1NOK. 
U t ves z t éi b e D. 

lrta: B ...... baé-SJ.Jcor MargIt. 

Eppen kukoricatöréskor volt, szép, hold
világos éjjelen, mikor a szegény fiatal Csajtiné 
megint a külső korcsma táját kerülgette, hogy 
a korhely urát valahogy szépszerével haza 
esalogassa. 

Amint elsurran a Kardosék háza előtt. hát 
valami keserves nyöszörgés üti meg a fülét. 
mintha valami emberi lélek kinlódnék odabenn 
az utca1 szobában. Megállt az ablak alatt és 
lélekz~tét .visszafojtva, hallgatózott. Csakugyan 
valamI bal eshetett odabenn. mert szivrepesztő 
hangOD nyögött, vagy inkább sóhajtott valaki, 
de mikor ő véletlenül meglökte könyökével az 
ablaktáblát, hírtelen eser,d lett és nagysokára 
hallatszott ismét a nyögés, de olyan elfojtott, 
tompa hangon, mintha párnával tartanák be
tömve a nyöszörgő ajkat. 

- Mi lehet ez 'I - tünődött magában a 
menyecske, - Csak nem gyilkolnak itt benn 
v~la~ít 'I A,z a fiatal, s~~p szőke kisasszony la
kIk Itt, akIt az a szemuveges ur hozott a nyá
ron magával valahonnan messziről, külföldről. 
De hát attól hiába is kérdezné, mi baja. felelni 
se tudna magyarul. 

- Talán beteg, - nyugtatta meg magát, 
- aztán, mert nincs senkije, akinek panasz-
kodjék. hát magában nyöszörög. És azzal tovább 
ment. 

A "Külsőbén" nagy zajjal mulatott 2--3 
korhely fráter. Nagyokat ittak és durva élce
ket csapkodtak egymáshoz, torkukszakadtából 
nevettek. 

A fiatal asszony egy darabig elnézegette 
duhaj urát, a piszkos, szurtos a~lakon keresz
t~l, aztán félénken be kopogtatott ; de a nagy 
la~ma elnyelte azt a csekély neszt. Dobogó 
sZIvvel be kopogtatott másodszor, kissé hango
sabban. 

- No, mi az 'I kiáltott ki egy rekedt hang 
és Tar Jancsi kidugta vörös fejét az ablakon. 
aztán hangos röhögéssel fordul t vissza a 
szobába. 

- No Csaj ti , érted jött az asszony! Most 
csak szedd ám össze f!1agadat és iakarogjál, 
mert magvernek amosofával ! 

- A fiatal férj dühbe jött a gunyolódásra 
és 'öklét fölemelve, akkorát csapott az 
ablakra. hogya megrepedt üvegtábla csöröm
P?lve hullott le és a menyeeske megrettenve 
hatrált és reszketve lapult a piszkos falnak 

- Lódulj innen, - kiáltott ki hozzá meg
vadul va, - mert ba nem, ugy rajtad találom 
felejteni a kezemet ... hogy ... 

- Hiszen . .. hiszen nem azért jöttem 
én . . . dadogta ijedten a ... asszony. 

- Hát mi a ménküért 'I ! 
. - Hát . . . hát csak azt akarom mon

dani kigyelmednek . . . hogy • . . hogy a Kar
doséknál baj van . • . 

, - Hát aztán 'I - kérdezte a férj kihi
voaD. 

- Olyan nyögés hallatszik, mintha ember
halál esnék... 

- Mi közöd hozzá 'I 

L_""'.'swbe 

e .l l .. AZ 42C ... ZS4,_At.ttJk .1 w Ct$, ... & ;'AUC .. 44. ua ., . 
ARADI KÖZLÖIJY. 

- Kentek megnézhetnék, mi az 'I Nem 
ölik-e meg azt a szőke kisasszon)'t, szegényt! 

- Ha megölik, megölik. Se üngöm, se 
gallérom . .- . 

- Az enyim se! - mondja rá a menyecs
ke és vállat von. 

- No hát akkor ne csaholkodj, hanem 
eredj haza .... 

Az asszony mély sóhajtással visszaff'ilé 
vette az utját és eszébe se jut.ott volna már a 
Kardosék háza, ha Mm hallja megint azt a ki
nos nyöszörgést. 

- Már csak megnézem, hogy mi lehet! 
- gondolta magában és benyitott a szük ud· 
varba. 

A holdvilág éppen rávetette fényét a kis 
pitvarajtóra, ahonnan az utcai szoba bejárása 
nyilt. Mflgzörgette, de nem kapott feleletet. 

- Hiába zörgetett be kétszer, háromszor. 
ott. benn a szobában olyan halotti csend volt 
mintha egy lélek se lakná. Már vissza akart 
fordulni, mikor a hátulsó szobából előjött egy 
száll alsószoknyában az öreg parasztasszony. 

- Nyögést hallottam az első szobából, -
magyarázta a menyecske, - aztán megakar
tam nézni, nem esik-e kár valakibe 1 Nem be
teg az a - leányasszony 1 - kérdezte sugva, 
miahtt mutatóujjávalodabökött a szomszéd
ajtóra. 

- Tudja manó. Én miattam akár elpusz
tulhat, nem érek ré ajnározni ü kigyelmét,"':"" 
dörmögött az öreg. A házbér félévre ki van 
fizetve, a többi nem az én gondom. Te is job
ban tennéd. ha a magad bajával törődnél. az
tán aludnál a vackodba . . . 

- Ugy sem tudnék aludni! - mormogta 
az asszonyka. És ha már ennyire vagyunk, 
gyüjjék kend, aztán nézzük meg a lakóját. 
Mégis csak kiváncsi volnék. 

- Nehogy bajod essék a nagy kiváncsi· 
ságtól, - dünnyögi a vén banya, - majd ki
hozom a magam kulcsát, ez is nyitja, - leg
alább lerázlah a nyakamról ... 

Hirtelen belökte a kulcsát és csikorogva 
fordult az meg a zárban, mire kitárult az 
ajtó. 

lzléses elegáns berendezésü szobája lép
tek. Az ~gy~g padlót süppedő, szönyeg bori· 
tott, a kIS ablakok előtt pomplls, nehéz füg
göny, dus redőkben. A faragott tükörasztal ci
rádája a mestergerendával kötött közeU barát
ságot. A nagy majolika virágtartókban egy-egy 
bokréta őszi rózsa hajtotta le lankadtan a fe
jét. Minden előkelőséget, illatot lehelt ebben a 
kis paraszt-szobában, még az alacsony faragott 
ágyban vergődő leány is, akinek liliomarca el
eltorzult a fájdalomtól, de nagy, ibolyakék sze
mei és hosszu arany haja valami sajátságos 
igézetes bájt adtak neki. . ' 

- Hát magának mi a baja'? - kérdezte az 
öreg asszony és kérges kezébe fogta anyu
lánk, fehér kis kezet, mely az ágy szélén le
c.. .. üngött - kiváncsian vévén azon szemügyre 
el nem kékült körmöket. 

A fiatal leány elvonta lassan a kezét. 
- Semmi! - sugta érctelen tompa hangon. 
- Dehogy nincs, 'iszen az arca is kék· 

zöld, mintha fáznék, a homlokát meg kiütötte 
a forró verejték. A szeme meg szinte. ijesztő. 
amennyire ragyog. A tenyere is véres, ahogy 
a körmét beleásta. Azt gondolja. engem tóvá 
tesz'? Van ám esze a vén Katinak, ne 
féljen! 

A fiatal leány észre se vette, hogy mély 
hosszu sóhaj szállt el a kebléből, aztán kime
rülten huny ta le rózsaszin szehéjait és elfordult 
a két kiváncsi asszonytól. 

- Már pedig akármi legyek. ha ennek 
nagy baja nincs! mondta résztvevően a fiata
labb. Nézze csak asszonynéném, hogyan jár a 
melIe, mint a masina. Aztán meg hörög is. 

- Elhiszem azt, hisz ide nézz csak! El
akarta magát emészteni az istentelen: kiabált 
az öre~asszony, görcsös ujjaiban tartva egy 
nagy csomó leáztatott gyufaszálat. 

-Mind ilyen az aféle teremtés. Idejön 
valahonnan a pokolb61 és mikor már nem tud· 
ja, hogy hova legyen, itt emészti el magát, 
hogy a község pénzéből leg-yen eltemetve! Jó 
is volna, ha minden jött-ment itt akarna meg
halni! Szaladj csak hamar adoktorért ! 

A doktor éppen akkor jött haza a bucsGról 
a szomszéd faluból, me~lehetős pityókos álla
potban. Nagy kövér teste esetlenül támolygott 
ide-oda, szeme izgalmas tüzben égett. 

1901. junius 21. 

A szegény beteg undorodva fordult el 
tőle . 

- Ho ''YaD teszi magát! - förmedt. rá az 
ör~gass~ony. Pedig hát ugyis tudjuk, hogy mi 
faJta! , 

Hiába kérdezték, vallatták, nem felelt az 
senkinek. semmit. De ezért a doktor ur kissé 
akadozó nyelvvel ugyan, de megállapitotta a 
diagnózist : foszfor· mérgezés. 

- Hozott is mindjárt a saját patikájából 
ellenszert és beleerőszakolták a betegbe. 

- Ettó~ mindjárt jobban lesz s pár nap 
alatt felgyogyul, - biztatta az öreget, aki 
egykedvüen vont vállal. Bánja is Ö, akármit 
is csinál magánaK. csak az ő házát ne hozzák 
szóbeszéd be. . 

És nyugodtan csukta be az ajtót a ver
g?dő ?etegr~. anélkül, hogy csak egy pohár 
Vizet IS nyujtott volna neki. 

(Folytatása következik.) 

IDEGENEK ARADON. 
- Junius 20 -

Fehér Kereszt szálloda. Jahn Vilmos igazgdotó 
Borossebes. - Weisz Bernát kereskedő Bártfa. -
Lang Lajos utazó Budapest. - Somogyi Jenó utazó 
Budapest. - Ottó Rezsó utazó Budapest. - Berger 
József utaz6 Bécs. - Kau ppe Artur utazó Récs. -
Kleinman Herman utazó Bécs: - Deutsch Gusztáv 
utazó Budapest. - Borsody Jenőné ma.gánzónő Bu
dapest - Dr. Weisz Bernát közjegyző Bártfa.
Wiener Simon utazó Bécs. - Ritscher László utazó 
Budapest. - Weisz Lipót utazó Temesvár. 

Vass Szálloda. Corodini Kornél épitész Buda
pest. - Fischer Mór utazó Budapest. - Gottes
mann D. utazó Bécs. - Deutsch Armin utazó Bu
dapest. - Balta. Dezső birtokos Battonya. - Grosz 
Mór utazó Bécf!. - Gerő Herman utazó Budapest. 

Havas Mártnn utazó Budapest. - K~ll József 
utazó Bécs. - Beke József utazó Budapest. -
Fried Jónás utazó Bécs. - Klein Dániel utazó 
Brünn. - RobitscÍlek D. utazó Prága. - Böb.m 
Elek utazó Budapest. - Hausenblas Róbert utazó 
Prága. - Örley Géza utazó B1ldapest. - Krausz l. 
utazó Bécs. - Green Aladár utazó Bécs. - Er~ 
délyi Viktor hivatalnok Vásárhely . ....:. Petriae]' János 
jegyző Seprős. - Argyelin János jegyző ::)zintye. 
- Olasz Lajos jegyző Ágya. - Schwartz Sa.mu fa
keresked? Makó. - Szamos Zsigmond ~s neje ma
gánzó Déva. 

NYILTTÉR.* 

BORHOZ LEGJOBB!! 

KITÜNÓ ASZTALIVIZ 
:Ifis 221 

NYÁLKAOLDÓ GYÓGYITAL 

Az Aradi Közlöny 
nyomdájában 

2 szedő és I könyvkötő fiu 

tanulóul 
heti fizetés mellett felvétetik. 

..., 
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1901. junius 21. 

256/1901. g. SZ. 

Árlejtési hirdetmény. 
Arad sz. kir. város gazdasági 

széke a másodrendü törvényható. 
sági utakon 1901. évbeu foganato
sitandó munkálatok biztosítása 
iránt folyó évi julius ·hó l-én d. 8. 
10 órakor árlejtést tart. 

Kikiáltási-ár: p) Az ötvenesi 
határba vt'zető ut homokos kavics
csal való befedésére nézve 300 
kor. b) A szent-páli ut homokos 
kavicscsal való befedésére nézve 
-300 kor. c) A ~zeretyházi uton esz
közlendő árkolási munkára nézve 
100 kor. d) A szent-tamási nt ho· 
mokos kavicscsal való befedésére 
nézve 1250 kor. e) a póva düllő
beli ut homokos kavicscsal való 
befedésére nézve 400 korona. 

Bánatpénzül leteendő a kikiál
tási ~r 100/0.a készpénzben vagy 
elfogad hato értékpapirokban. 

Az árlejtésen részt lehet venni 
szóbeli és irásbeli ajánlatokkal. 

Az irásbeli ajánlatok lezártan 
a szóbeli árlejtés megkezdése előtt 
nyujtandók be, s csak akkor vétet
nek figyelembe, ha azokhoz a bá
nom pénz mellékelve van, s ha az 
ajánlatot tevő kijelenti, hogy az 
Arlej tési feltételeket ismeri és el
fogadja. 

Az árlejtési feltételek a gazda
sági tanácsnok urnál az árlejtést 
megelőzőleg is megtekinthetők. 

Arad sz. kir. város gazdasági 
székének 1901. évi junius hó 17-én 
tartott üléséből. 

Kiadta: 
Vanna,.. 
aljegyző. 
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ARADI KÖZLÖNY. 
1935-1901. mp. 

Ilirdetulény. 
A törvényhatósági utadónak 

1901. évre vonatkozó egyénen
kénti kivetést lajstromait az 1890. 
évi 1. t.-cz. 23. §·a értelmében 
1901. évi junius hó 20-tól kezdődő 
15 napi közszemlére kiteszem s 
erről az érdekelteket azzal értesi
tem, hogyakivetési lajstromokat 
a közszemlére kitétel ideje alatt 
megtekinthetik s az elleni felszó
lamlásaikat hozzám ugyanezen idő 
alatt benyujthatják. 

Arad, 1901. évi junius hó 18·án. 
8ala~ 

kir. tanácsos. 
polgármester. 

M. kir. illlamv. üzletvezetösé~ Aradon. 

16310-1901. II. szám. 

Pályázati hirdetnIeny. 
A !Ragy. kir. államvasutak 

piski-petrozsényi vonalán levő Ba
jesd állomáson egy földszintes 81~ I 
tiszti laképület, gazdasági udvar, 
ku t, szemét verem és sütőkemen
cze, a puji állomáson két viztar
tányu szabványos vizállomási épü
let, két toldalék épület vizállomási 
kut és csatornák, a petrozsényi 
állomáson egy emeletes kezelési 
és laktanya épület és egy emele
tes vált.óállítÓ torony, Petrozsény 
állomás mellett pedig egy földszin
tes egyszerü őrház, melléképület 
őrházi kut és sütő kemencze épí
tési munkáinak előállitására ezen
nel nyilvános versenytárgyalás bir
dettetik, melyre a jogérvényesen 
kiállitott ajánlatok 1901. évi junius 
27-ének déli 12 órájáig a m. kir. 
állam vasutak aradi üzletvezetősé
gének titkárságánál nyujtandók be. 

Később beérkező ajánlatok nem 
fognak figyelembe vétetn i. 

Az ajánlatok között a szabad 
választás jogát, tekintet nélkül a 
pilyázás mérvére és az árakra az 
üzletvezetőség magának tartja fenn. 

A lepecsételt ajánlp.tok borité
kai a következő felirattal látan
dók el: 

"Ajánlat a magy. kir. állam
vasutak piski-petrozsényi vonalá
nak egyes állomásain szükséges 
magas épitmények előállitására." 

A létesitendő épületek tervei 
a m. kir. államvasutak aradi üz
letvezetősége építési és pályafen
tartása osztályában a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők s a verseny 
feltétel, szerződési tervezet, aján
lati minta és az árjegyzékek min
tát ugyanott [) korona áron meg
szereszhetők. 

Aradon, 1901. junius hó 18-án. 

Az üzletvezltöség. 

(Utánllfomás Ilera dijaztatik.) . 

M. kir. állam vasutak üzletv. Aradon. 

16621-1901. II. szám. 

Pályázati hirdetm~ny. 
A magyar királyi államvasuiak 

Arad állomáson létesitendő két 
rakodó épitési és leadási áruraktár 
bővitési munkáira ezennel nyilvá
nos versenytárgyalás hirdettetik, 
melyre a jogérvényesen kiállitott 
ajánlatok 1901. évi junius hó 28-ának 
déli 12 órájáig a m. kir. állam
vasutak aradi üzletvezetőségének 
titkárságán ál nyujtandók be. 

Az ajánlat benyujtását meg
előző napon, vagyis 1901. évi ju
nius hó 27 -én déli 12 óráig a ra-
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kodókra nézve 1000 kor., az áru
raktárra n~zve 2000 korona bá
natpénzt . keila magy királyi 
államvasutak aradi üzletvezetősé
gének gyüjtöpénztáránál, akár kész
pénzben. akár állami letétekre al
kalmas értékpapirokban letenni. A 
bánatpénzről szóló letét jegy ;z 
ajánlathoz nem csatolandó. Az 
értékpapirok a legutóbb jegyzett 
árfolyam szerint számittatnak, de 
névértéken felül számitásba nem 
vétetnek. Takaréppénztári betét· 
könyvecskék bánatpénzül el nem 
fogadtatnak. 
. Később beérkező ajánlatok nem 
fognak figyelembe vétp.tni. 

Az ajánlatok mind a két rend
beli Jétesitményre együttesen, vagy 
külön is tehetők. 

Az ajánlatok között a szabad 
választás jogát, tekintet nélkül 
a pályázás mérvére és az árakra 
az üzletvezetőség magának tartja 
fenn. 

Az ajánlatokat egy koronás. 
az ajánlat melléklet eit ivenként 
30 filléres bélyeggel ellátva, le
pecsételve és a következő felirat
tal kell benyujtani: 
"Ajánlat a magy_ kir. államvasutak 
Arad állomásán lésitendő magas 
épitmények előállitására." 

A létesitendő épitmények ter
vei a magyar királyi állam vasutak 
aradi üzletvezetősége épitési és 
pályafenntartási osztályában a hi~ 
vatalos órák alatt megtekinthetők 
s a verseny feltétel, szerződési 
tervezet, ajánlati minta és az ár
jegyzékek mintái ugyanott 5 ko
rona áron meg!3zerezhetők. 

Aradon, 1901. évi junins hó 
15-én. 

Az üzletvezetöség. 

(UtAnnyomfWt nem dijazunk.) •••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• I···: 
•• Teleronl ! UJ ' :I. P éL :r "v ÉI.. 11 él, 1 él, 't ! . Telefon. 
~ '. ~. 

• i . *&L __ ---- ------ ~ !. 
:~. FAIX JABUES ! 
: ~ zongora-terme és zongora készitésimühelye 1Zl: 
: ~ __ ARAD, BaHhyány.utcza 35. 8Z. (Saját házában.) __ ~ • 

• = Van szerencsém a n. é. közönséget értesiteni, hogy több évi müködésem után Bécsből, az ott ~.: 
•* i fennálló és legjobb hirnévnek örvendett zongora-termet és zongorakészitési mühelyemet A.radra áthelyez- ~. 
• ~ tem s igyekezni fogok nyert tapasztalataimat szeretett szülővárosomban kellőképen érvényesiteni. ~ • . ~ ~. • S Z ' t b Nagy sulyt fektetek a If!!!!'"' • 

• Q.J ongora ermem en "Z o n g o r a h a n g o I á s r a", ~ * * ~ melyet személyesen végzek. = • 
• 

ugy saját gyártmányu zongoráim, melyek már I-' • • = Bécsben is általános elismerést keltettek, . A t. közönség kényelmére S'. 
• ~ mint más szolid hirneves zongora-gyártmá- K · b Z · g d t O * 
• ~ nyok is, mindig készletben raktáron vannak, epplC SI mon ura 00. 
• 
~ melyeket versenyképes árak és jótállás mellett N • 
~ lá't Andrássy-tér, (Központi· szálloda> ct> • • O e rUSI om. I-:! 

• A Jól szervezett bíztam meg a kÁpviseJettel. ki mindenről ~ * 
• ~ készségesen nyujt felvilágositást és minden- ~. 
• ~ zongora-mühelyem nemü rendelések és javitások fölvételére és ct>. * ~ által azon kellemes helyzp.tben vagyok, hogy zongorák eladására teljhatalmulag föl van jo- I ~. 
• ~ bármilyen előforduló javitásokat, miat: börö- gositva, ugyszintén ott, esetleg telefonon ls ~. 
• ~ zések, garnirungok stb., stb. jótállás mellett &~.. ~ (345. szám) hangolások bejelentendők. ~ • 
• O elkészitem, ugyszintén régi hosszu zongorákat ~~~~ .~~ Amidőn nj vállalat omat, mely egy nagy =. 
• ~J) egészen átalakitom a legujabb "Mignon" ~a~: v:' ~ ! hiányt van hitvatvll itt pótolni pártfogásába • • 
• ~ mintájára - esetleg régi zongorákat rMize- - ajánlom, kérem becses bizalmával engem * 
• ~ tés mellett ujakra becserélem. 756 megtisztelni. , • · --- ----" -----_."" -------- -------~---------~ --. ! T~~~ I· . A legnehezebb javitllsok lelküsmeretesen eiké szitt etn ek. r T~~~~ i 
•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
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Egy a jegyzői s anyakönyvve
zetői teendőkben teljesen jártas 

" jegyzói oklevéllel biró 
egyé:n. 

Szemlak községnél mint községi 

irllOI, 
alkalmazást nyerhet. 
Évi fizetése 1000 korona. Mel
lékjövedelme szorgalmától függ, 

Szemlak, 1901. junius 20. 

Bedrich Lajos, Hay András, 
jégyzö, 853 birIÍ. 

1 i14-1901. pm. 

Hirdetmény. 
Közhin'é teszem, hogy Arad 

sz. kir. város törvényhatósági ut
jainak épitésére. kezelésére és fen
tartására 1899. és 1900. években 
tett kiadásokról és az azok fede
zésére szolgáló bevételekről össze
állitott, a tek. közigazgatási bizott
ság által tárgyalt és helyesnek 
talált zárszámadás a folyó hó 15·től 
30-ig hivatalomban közszemlére 
kitétetik, mely ellen ez idő alatt 
egyesek irásban felszólalhatnak s 
felszólalásukat hozzám benyujt
hatják. ' 

Arad, 1901. évi junius hó 12·~n. 

. liialaez~ 
m.tanAesos.· 
polgármester. 

,_ _ _ __ . ~ (S 4 4. • $ . 

XIII. Magyar kir. jótékonyczélu államsorsjáték 
Főnyeremény 150.000 korona. 

Az összes nyeremények összege 365.000 korona.. 

Huzá. mAr e hónap 2S-án .... ' -.... ~.:-.. --

Az ezen sorsjáték után remélhet-íi tiszta jÖ"edelelll Ö császári és apostoll 
királyi Fclsege f. é. május l-én Gödöllön kelt legfelsőbb elhatArozAsa. foly
tán ai<ként fog felosztatni, hogy; l. a vagyontalan llllami tisztviselők öz
vegyei és AI'vAi !H'~t>lyel.t1sére szánt nlap, 2, a. budapesti VIII. ker, áltaJános 
jótékonysági egyesület lBudapest, Baross-utcza 67. szám), 3. a ~yitra és 
viMki szegén~'s{'gélyzö kereszten~' nöegylet. 4. a pozsonyi ~Stef[tnia·-árva
ház. 5. az általános tbudapesti) eg~'etemi segél~·rg~'let. 6. a katholikus DlllD
kásnöket védő egyesület, t. a budapesti tanitók segélyegylete, 8. a ~Szent
Vitus"-rM nevezett horvát vakok-intézete, 9. Il budapp~ti önkéntes ment.6-
egyesület. lll, a budapesti .Fróbel" Döegylpt eg~' 'eg~' tized I'észében l'úsze-

sitteSSl'llek. = Egy sorsjegy ára .. koronával vall megállapitva. = 
... Sorsjegrek kaphattik ; a m. kit'. lottújövedéki igazgatósilgnál Buda

pesten. valamennyi posta-, adó-, vám- és s6hivatalnáJ, v8suti állomá
sokon s a le).!,töhb doháuy-Wzsdében és váltóüzletben. 353 

Butiapesten. HIO!. évi mi~jus hó ZR-án. '. , 

A m. kir. lottójövedéki igazgatóság. 

a 

7825-1901. 

Hirdetmény. 
I 

és hazaszállitása vásárnapokon, va
lamint tlzent·lstván napján, egész 
napon át végezhető." 

Az ipari munkának vasárnapi 
szüneteléséről szóló lH~1. évi XIII. 
t.·ez, 3. §-a alapjánkereskooelmi 
miniszter őnméltósága a követke· 
zőket rendelte el; 

"Robbanékony, áruknak 'l szál
titási eszközökbő\ . való kirakása 

.,A kézi zálogüzletekben a zá
logtárgyak be~álogositása és kivál
tása vasárnapokon déli 12 óráig 
végezhető, " 

Jelen rendelet a kihirdetés nap' 
ján életbe lép. 

Arad, 1901. junius hQ 10-én, 

Sarlot, 
fiikapi tány, 

.CA 

1901. juniu~ 21. -Arlejtési hirdetmény_ 
Szemlak község előljáró

sága ezennel h:özhirré teszi, 
miszerint a szemlaki község
ház javítására 17i8 korona 57 
fillér engedélyeztetett., " 

Miért is felhivatnak mind
azon vállalkozók, a kik ezen 
munkálat teljesitését elvállalni 
óhajtják, hogy az 1901. évi 
julius ho 4-én d. e. 10 órakor 
tartandó verseny tárgyalásra je
lenjenek meg, vagy pedig írás
beli ajánlatukat tegyék meg . 

Az árlejtési feltételek alól
írott előljáróságnál a hivatalos 
órák' alatt megtekinthetők. 

Szemlak, 1901. junius 20. 

Bedl'icH Lajos, Hay AndráS, 
jl'g~'zÖ. hil'ú. 

272-2. P. V. szhoz. 

Árverési hirdetmény. 
Az aradi kir. Jaras mint 

hagyatéki tekintetes bíró-
ságnak 1901. ev) P. V. 
272-2. számu végzése n)'oeeee ... ~eee8@e~0.~. mán ezennel közhirré tétetik: 

i G L U•• C K . J Ó Z S EF! miszerint a néh. Dinter József 
\HI mu es kereskedelmi kertész 

I 
~ ~ Q aradi volt lakos hagyatékában 

~ szoba- ~Ilrl)itozas ! 2a tételtól aa trtelig bezáró-
~ w lag leltározott a Oezső-lltczai 1 
@ es menyezetek gipszutánzatu dombormü diszl~éseinek vállalata 0 12. és li:. sor számok alatti 

Mn!!T\r kir. fÍllamynsutak igRZgatú!':líga. d T I f 278 
€B _~ __ . "-__ . __ ~r~_~~ e_~~~ __ , • e telkeken találtató üvegházi 
@ A mili kor igcnyeinek megfelp.léípn, az eddig ~Q'akorolt 8 diszniJvénvek, különféle gyÜ-
~ szobafestés és nüzolásl munkán kivül elvIlilaloK • mölcs, fClivő és diszfa c!jeI~e-

l·' t k Q ték. diszb~kl'ok, kerti eszközök, '.' '.' szoba-kárpitozást. és a menyeze e $ ~in:gházi ,anyagok .sat., f. évi 
Ezp,nnel közhírré tétetik, hogy e ! Jumus 28-an d. u. 2J/4 orakor 

Hirdetmény •. 

a \'Clsuti kocsikban és az állomási l' gípsz-utánzatu (Papíer-Masche és Xylogenit-Stuck)· 01 a helyszinén Ar. ad bv. Dezsö-
J bt'>" .. d--k t' 'kJ, k k J' - k diszi' ésúet is, mel~' célra e szakmában tökéltltescn képzett II ezal ~. l e ve l-t. sz. a att u, m. oron o, as a·, a apo, lm. h l 'l' k' l ' , , 

ruha- és fehérnemüek. botok, nap- I ~ munkásokat tartok, te átmunkáimért Lt' jes felelősséget va·' " I (jn entes nyi vanos arveresen 
hel v ist'O'l'kbpn elhagvott tárgyak, . I t . 1" '11 t f l 

t>rnyők és esern~'ők stb, az alább Ilaihatok. " i készpénz fizetés mellett el és 
Idsorolt állomásokon árverés alkal- A midi5n a n. é. kÖzönség eddig irantalll lanu:-itott nag-y- látadatnak. . 
mával azonnali készpénz fizt'tés . becsii hi zal mát és támogatását rnegköszönöm, kérem azt részem re 0.,' I Kelt Aradon, 190Lévi .J'u-

II l f k d t ' , továbbra is rentartani és bees~s' mt'fl!'endfllésévf'1 kitüntpt.ni. me fitt e ogna a a III ; $ <' @ nills :W-án. 
- Kiváló tisztelettel .6 állomáson f. évi junius hú €J.. ~ 

Bpest ny. p. u, 27-én d. u. 8 ól'a ® G L U C K J Ó Z S EF, tr.} : 851 leltil~}}:iO~i!~~~o:;n 
Budapest, 1901. évi május hó @ szobafestő ~S mázol'" ,ti kikiildiítl.. 

21·én, • .A.rad. J6_:c-:cöher08lefiU.1; 7. tiil & ' 
Az igazgatóság. $~e$0eo~e,:9~e"~00~ I ee~~&e0 

,Huzás már kedden, Főnyeremény. 
, 

1901 Junius 25-én. 30.000 koronaértékü. 

Concordia sorsjegyek 
I • a korona • , . 

; .1 

'-s. tic" """ ........ , • - .... - .. " "Oe.! ~ , •• 

Ajá:n.lja: 

Az Aradi ipar- és népbank 
, . Wallfisch Ármin " 

A :Fl. A-'D c> N'. 

és 


	Aradi Kozlony_bw_1200
	Aradi Kozlony_bw_1201
	Aradi Kozlony_bw_1202
	Aradi Kozlony_bw_1203
	Aradi Kozlony_bw_1204
	Aradi Kozlony_bw_1205
	Aradi Kozlony_bw_1206
	Aradi Kozlony_bw_1207
	Aradi Kozlony_bw_1208
	Aradi Kozlony_bw_1209
	Aradi Kozlony_bw_1210
	Aradi Kozlony_bw_1211

